
4 » * évfolyam 1887, 18. száni. Debreezen, vasárnap, májis 1. 
Előfizetési fel tételek: 

Fizetendő Bebreezenben. 
Egész évre . . . 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 
Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadóiiroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában. Kisuj-ntcza 

Kéziratok vissza nem adatnak. TÁRSADALMI ES VEGTES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 k r ; többszö 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszőri hirdetéseknél nagyon| 

kedvező engedmények tétetnek. 
Béiyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr. 
„¥y i l t t é r " -ben megjelenő Icözleményj 

minden pe t i t so ra 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki-l 
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében; 
Budapesten: G o l d b e r g e r A. V. é sHaa -
s e n s t e i n és V o g l er, Bécsben,Prágában| 
H a a s e n s t e i n é s V o g l e r , A. Oppelik,, 
S c h a l e c k Hl, S t e r n M ó r és Parisban,! 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
D a u b e és M o s s e R u d o l f hirdetésij 

intézetében fogadtatnak el. 

Jó föld-e Yagy jó gazda? 
(S.) Á Magyarország múlt évi aratási ered­

ményéről a főldmivelési minisztérium által kiállít­
tatni szokott színes térkép megjelent. A térképen 
piros színnel van festve a holdankinti legnagyobb 
jövedelem, kékkei a közép és sárgával a közé­
pen alól. 

Most aztán csak egy pillantást kell vet­
nünk e térképre s azután egy másikat Magyar­
ország műveltségi és nyelvi térképére s tisztában 
vagyunk egy igen fontos kérdéssel, t. i. azzal, 
hogy mitől függ tulajdonképen a magyar földek; 
jövedelmezősége. 

Kezdődik a legmagasabb jövedelem az 
osztrák határon, Sopronvármegyében, holdan-
kint 51.16 forttal. Ezután átugrik a békésme­
gyei német telepek vidékére és ismét nagy 
ugrás után Erdély keleti szélén a szász földeket 
találjuk 37 — 38 írttal. A Bácska-, Bánát-, Ba-j 
Tanya-, Vas-, Trenesén-, Nyitra- és Szepes-
niegyék jönnek ezután, az országnak megannyi 
egymástól távol eső pontjait; mind németség 
lakta vidékeket, melyeken a kat. holdnak jőve 
delme még mindig 37—39 frt közt váltakszik. 

Most aztán az ország közepe felé, Bihar-j 
Csongrád-, Arad-, Fehér-, Veszprém-, Eszter­
gom-, Hevesmegyék stb. magyar lakta területéé 
26—32 frt a holdankinti jövedelem. A 19 frtos 
középen alóli jövedelmek az erdélyi románok és 
a Máramaros körüli megyékben élő oroszok 
által használt földek szolgáltatják, mígnem a 
folyvást sötétebbé váló képet az áldott Tisza­
vidék en levő magyarság által müveit föld 
nyújtja — 14 frt jövedelemmel. 

Lehetetlenség tehát meg nem győződni 
arról, hogy Magyarországon a földek jövedelme 
nem a földek minőségével együtt emelkedik. 

S z e g e d , A r a d , B e b r e c z e n stb. vi­
déke gyönyörű sikság s kövér földjével még 
sem bir annyi jövedelmet felmutatni, mint a 
nyitramegyei tótok mostoha pátriája! 

Ne áltassuk tehát magunkat azzal, hogy 
bármiféle kormányintézkedés képes lenne Ma-: 
gyarország mezőgazdaságát s ezzel együtt az 
ország existencziáját megmenteni, ha az egyet­
len valódi és legbiztosabb tényező, mely az 
ország német-elem által lakott területein min-. 

denütt a legmagasabb holdankrati jövedelmet 
képes felmutatni, — nem fog tovább terjedni 
a mi már nagyon kívánatos volna. 

A gazdasági intelligenczia emelkedésére 
égető szükség van! 

Az- ósdi gazdálkodási rendszernek szaki 
tani kell, mert az már nagyon is túlélte magát 
s ha továbbra is azt igyekszik kultiválni a ma­
gyar gazdaközönség jó nagy része, azon fogj; 
magát észrevenni, hogy eltűnik lábai alól a 
föld, mert a haladó korszak nagy terheket kö­
vetel mindenütt, a földtől is, melynek most 
középosztály ura. 

Legyen is az minden időben, de több 
] szerencsével, mint eddig. 

A szerencsének pedig ki-ki kovácsa lehet 

T A R O Z A . 
A §zolgabiróné tükre, 

A SD. N. V. É." számára irta : Abonyí G-ytila, 
Az opera álarczos bálján délinövények, virá­

gok árnyában merengve néztem a hullámzó, tarka 
tömeget, A páholyokban hölgyek, fényesebbnél fé­
nyesebb toilettekben. Lent az embtr-gomolyban 
különféle álarczosok, egyenruhák tarkiták a fekete 
frakkosok tömegét. A fény, pompa, a zene kábító 
hangjai mámorba ringaták lelkemet. 

A múlt képei vonultak el előttem, küzdelem­
teljes, sivár napok. Mily nagy különbség a múlt és 
jelen közötti 

Mennyit kellett küzdeni az ifjúnak, kit sorsa 
a szini pályára vitt, ez előtt csak 20 évvel is, s két­
szeresen nehéz volt annak, ki jobb körelniények 
közt és jólétben nőtt fel. Mennyi nyomorral, nél­
külözéssel kellett küzdenie 1 s csak törhetlen erély 
és kitartás árán juthatott el a magyar Tháliának 
ama csarnokába, mely minden igazán törekvő 
szilié.-??, „ne továbbja." 

Mint kezdő színészt, az öreg Kes/y társulatá­
hoz vetett a sors, roely abban az időben T.-Szt.-Mik­
lóson működött. Farsang volt, a nagyérdemű kö­
zönség tele volt a sok mulatsággal s a szegény 
nemzetnapszámosai üres zsebbel, korgó gyomorral; 
hirdethették az igét. 

Tovább utazni nem lehetett, uem volt ati-l 
költség, vesztegeltünk s mig az egész város tejben.i 
vajban fürdött, daridózott, mi a nyomor rettenetes^ 
napjait éltük. 

Nekem, miot kezdőnek, kétszeresen kijutott a 
rosszból, velem nem törödöttt senki, nem kérdezte 
sem HZ igazgató, sem tagtársaim :'„Ettél-e ma?, 
Hol hajtod le fejed ? ' i 

A gondviselés segélyemre jött egy becsületes 
szabómester képébeD; áldott legyen emléke a jó 
öregnek I hajlékába fogadott s megosztá velem jóízű. 
feketekenyeréf, Dem kérdezte: Ven-e? Lesz-e péo-' 
zeni érte ? ; 

Nagyvilági hirek. 
— A német-franczia J&onfUUtus* 

ban9 melyet Schaebele fianczia rendőrbiztos ár­
mányos elfogatása idézett elő, még mindig csak a 
körül foly a vita, hol történt az elfogatás, történt-e 
német részről csalogató lépés. A két kormány egy­
előre higgadtan tárgyalja a kérdést, küldözi egy­
máshoz az iratokat s diploraaeziai körök nyugodtan 
néznek az elintézés elé. De a franczia közönséget 
egyre izgatja a heczezben gyönyörködő sajtó s en­
nek élén a „Havas44 czimü távirati ügynökség, 
melyre ujabb időben csúf dolgok sülnek ki. Az orosz 
szolgálatba szegődött vállalat a legvakmerőbb va­
lótlanságokat kürtöli világgá s legutóbb már Fe'r-
gussoo angol külügyi államtitkár a parlamentben 
volt kénytelen koholmánynak nyilvánitani e fran 
czia ügynökség egyik szeuzácziós hirét. A párisi 
boule várd-közönség gyönyörködik a koholt hirek 
ben, a józanabb európai nagyközönség azonban 
kénytelen lesz ezentúl kételkedve fogadni minden 
hírt, mely bármely fontos kérdésben Parisból 
ered. — fflelidoff orosz nagykövet Konstanti 
nápolyban még miudig alkudozik a portával Bul 
gária dolgában, de javaslataik megint csak eifo 
gadhatatianok. Ezalatt Bulgáriában az oroszbará 
Zankov-párt dinamittal kezd dolgozni. Kiderült 
hogy a Popov hadparaocsnok háza elleni merény 
let a zankovisták müve volt s az összesküvés a 
kormány és a hadsereg élén álló nyoícz kiválóbb 
férfiú ellen irányút. Több volt katonatisztet elfog­
tak. — Orosstorsxág államadóssága egy most 

szőr kiadott teljes kimutatás szerint 5186 
millió rubel. — Bismarck pöre* A német 
sajtóban és írói körökben élénk megbeszélés tár-
yát ke'pezi most Bismarcknak egy pöre, melylyel 

„Volkszeitung" hozta kellemetlen helyzetbe a 
hatalmas kanczellárt, Beesületsertési port indított 

a kanczellárnak egy parlamenti beszéde miatt. Az kiadásában egy uj hetilap indult meg.— B ö l ö n y i 
ügyészség meg akarta óvni a kanczellárt a vád-j József országgyűlési képviselő 3500 frt évi fizetés-
lottak padjától s azzal utasitá el a panaszt, hogy 
Bismarck, lovassági tábornok létére a katonai 
bíróság alá tartozik. A vádló lap azonban ebbe 
nem nyugodott bele, hanem fölebbezett, azt vi 
íatva, ba a kanczellár katonai személyiség volna 
nem gyakorolhatná a polgári választó jogot, i 
közvélemény az ügyes replikának ad igazat ; 
most nagy érdeklődéssel várják, mit fog rá a fő­
ügyészség szólani. — A csár ellen, berlini 
távirat szerint, ujabb merénylet volt tervben s most 
is a porosz rendőrség figyelmeztette rá az orosz 
rendőrséget. 

Egy nap a társulat összegyűlt tanácskozásra 
a fogadó nagytermében; hányták-vették „a lét vagy 
nem lét" nagy problémáját. 

Én egy sarokben a kályha mellett húztam 
meg magamat, szavam nem volt a „nagyok" tanács-
kozmányában. Beszéltek össze-vissza, de nem tud­
tak mentőutat találni. 

Végre a társulat legtekintélyesebb tagja a 
rekvizitárius és szinlaposztó, (legtekintélyesebb 
azért, mert legtöbb pénze volt a „búcsúzókból" és 

újévi" köszöntőkből), egy nagyszerű eszmét pen­
dített meg. 

— Uraim \ kezdé steDtori hangon, adjunk egj 
álarczosbáJt, hátha behúzzuk a publikumot s beve­
hetünk annyit, hogy a farsangot keresztül uszszuk. 

— Brávó l kiáitá a nemes gyülekezet, nagy­
szerű eszme ! kitűnő gondolat! 

— De hogyan? mivel? szólt busán az öreg 
direktor; a kaszsza üres, hol veszünk hozzá pénzt?: 

Az az én gondom, szólt büszkén a szinlap-
osztás negymestere, magamra vállalom a szinpadj 
lebontását és felépítését, a terem feldíszítését, 10; 
forint csekély díjért, melyet a társulat fizetni fog aj 
jövedelemből. j 

Brávó i Éljen Dicsőn ! Zúgott a társulat s el-j 
határoztatott a „színházi álarczosbál" T.-Szt.-Mik-i 
lóson. | 

A gyűlés végeztével nyakon csíp engem Di-j 
csőfi ur s azonnal kinevez fösegédének, a nagy mű| 
létrehozásában. I 

Hozzáfogtunk a munkához, a színpadot szét­
szedtük; Dicsőn ur, mint főkellékes, a léczből csi­
nált fali gyertyatartókat felszegezte a falra, a köl­
csönkért mindenféle tarka-barka függönyt elhe­
lyezte, a terem gyönyörűen nézett ki Még egy nagy 
tükör hiányzott. Honnan vegyünk? kiáltott fel 
Dicsőfi ur. 

— Mi tőlünk, szólalt meg János ur, a szolga 
biró öreg huszárja, kit becsalt a nagyesemény híre 
az ivóból a szinterembe bámulni. 

No novitius! utána gyorsan! szólt hozzám 
Dicíőfi ur; el kell kérni a tükröt, szépen kezet kell 

Hazai hirek. 
— Móra öröm elmúlásán töprenkedett a 

szabadkai rendőrség. Nem régiben nagy garral hir­
dették, hogy Geiger-féle negyedmilliós lopás tette­
seit sikerült kézrekeriteni. El is fogtak öt embert, 
Négyet a szabadkai járásbíróság fogott szigorú 
vallatóra; az ötödiket: a hirhedt Madaczkó Antalt 
Eumán fogták el s a mitroviczai börtönben őrizték, 

ignem múlt héten szerencsésen megszökött. Most 
3dig kiderült, hogy az állítólagos „tettesek"-r 

nem lehet semmit rajok bizonyítani. A szabadkai 
uégy fogoly kimutatta ártatlanságát s a járásbíróság 
szabad lábra is helyezte őket. S még ennél is meg 
lepőbb a hír, hogy a Mitroviczáróí megszökött Ma 
daczkő Antal önként jelentkezett a szabadkai járás 
bíróságnál s ott azt mondta, arumai járásbíróságnál 
azért vallott hamisan, mert tüzzel-vassal kínozták, 
á szabadkai rendőrség tehát elölről kezdheti — az 
erélyes nyomozást. — A féremilihás; pénzügyi 
bizottságában Ghyezy Kálmán megtagadta a föl-
mentés megszavazását az 1885-iki zárszámadí 
nézve s a bizottság többségével szemben külön 
véleményt jelentett be. — A builapesti ügy 
-védi hamiMra előtt dr. Fuehs Adolf fővárosi 
ügyvéd panaszt emelt, hogy midőn egj ügyfelével 
a rendőrségnél megjelent, gr. Tholdalagi rendőr-
írnok nemcsak kiutasította, hanem megragadva őt. 
eltávolította a szobából, midőn az ügyvéd jegyző 
könyvbe akarta vétetni tiltakozását, az irnok négy 
rendőrrel erőszakkal burczoltatta az udvarrs; az 
ügyvédi kamara a jövő héten fogja ez ügyet tár­
gyalni. — Bihar megyei Mrek. Krecsányi 
e héten megy át Aradról a nagyváradi színkörbe. 
A bérlet igen szép eredményt mutat föl eddig is, a 
tavalyi idéuybérlők közül alig maradt el valaki. — 
T e m p l o m r e n o v á l á s . Az ér-miháiyfalvai ref.; 
templomot, a nyár folyamán teljesen át fogják ala j 
kitani. Az építési munkálatokat már a jövő hóban; 
megkezdik. Az építkezési vállalatot Cseh Zsigmond,) 
debreczeni építésznek, a fedési és egyéb bádogos 
munkákat pedig Klein Vilmos helybeli bádogos 
mesternek adták, — Uj l a p N a g y v á r a d o n 
„Pinczérek Közlönye" czimmel, Czeglédi Gyula 

sel és 20.000 frt állami szubvenczióval, de saját 
koczkázatára neveztetett ki a kolozsvári nemzeti 
színház intendánsává. - S a j t ó p e r . Huber Vil­
mos, a ki a „Közjogi Ellenzék" egyik hire által 
becsületében sértve érezte magát, lépésebet tett a 
sajtóper megindítására a „Közjogi Ellenzék" ellen. 
— Az á l m o s d i ref. lelkész Bajza ántal ur ked­
ves leánya: Lenke, jegyet váltott nagy körösi lakos 
s az ottani banknál alkalmazott könyvvezető Takács 
Bélával.— S a r k a d o n múlt év július 10-dike óta 
dühöögő roncsoló toroklob, melyben a járvány egész 
tartama alatt 170 en betegedtek meg, kik közül 
százan meggyógyultak s 70-en meghaltak, teljesen 
megszűntnek tekintendő. — A p o s t a - és t á v -
i r ó-h i v a t a 1 Nagyváradon közelebb alkalmasint 
egy épületben lesznek elhelyezve. E czélra a „Sas" 
fogadó emeletét szemelték ki. — A n a g y v á r a d ­
b e l é n y e s v a s k ó h i vasút vonalain a munká­
latok már annyira előrehaladtak, hogy e vasutat 
alkalmasint még ez év folyamán átadják a közfor­
galomnak. A megye több helyén rühkór lépett föl a 
ovak között. — Az é l e t n y o m o r u l t j a i . Bi­

harmegye közkórházában jelenleg 41 elmebeteg van 
tehát a betegeknek épen negyedrésze. — S z é l ­
h á m o s iparlovag járta be e héten Nagyvárad több 
előkelő családját, a hol gr. Wenckheim Viktornak 
adta ki magát s igen fesztelenül viselkedett. Az 
arisztokrataságot színlelő iparlovag két jóhiszemű 
úrtól száz-száz forintot ki is csikart s azután, midőn 
gondolta, hogy nyomára jönnek turpisságának, ke­
reket oldott. A rászedettek csak később tudták meg, 
bogy ügyes csalóval volt dolguk, de ekkor már nem 
tudták megtalálni a „gróf urat", ki, — mint mond­
ják— Debreczenben is megfordult. — Uj gyá r . 
Nagyvárad-Csillagvároson, — minta „Sz—g" irja — 
egy debreczeni illetőségű iparos szappangyárat akar 
felállítani. — M ű k e d v e l ő i s z i n i e l ő a d á s t 
rendeznek Bibar-Diószegen, pücköd másod napján. 
Az előadandó színdarab: „A szép asszony betege" 
ez. egyfelvonásos vígjáték lesz. Részt vesznek benne 
a diószegi intelligenczián kivül Székelyhidról és 
Nagyváradról. Az előadás jövedelme az óvoda fel­
szerelési szükségleteire fog fordíttatni. — H a 1 á-
o z á s o k. Nagy István henczidai ev. ref. leányta-

nitó folyú hó 21-én elhunyt. — Érkeserüi özv. Fráter 
Pálné, szül. Técsői Kiss Juliánná, keddden délben 
80 éves korában meghalt. — M á r v á n y t e l e p 
Belényes mellett. Belényes körül egy gazdag már-
ványeret fedeztek fel, mely dus telepre enged 
sövetkeztetni. 

csókolni ő nagyságának, ki kell kérni nagyrabecsölt, 
kegyes, hazafias pártfogását. Bál után hiba nélkü 
hazaszállítjuk a tükröt, az egész társulat felelőssé­
get vállal érte. 

Savanyu ábrázattal vettem a parancsot. Kérni, 
tükröt czipelni! Ezt is meg kellett érnem?! Oh 
múzsa! Hát ez a te jutalmad, a miért elhagytam 
egy biztos pályát? otthont 1 szerető családot?! Mit 
volt mit tennem ? mennem kellett. 

Megjegyzendő, hogy a szinlapot én iiferáltam 
a szolgabíró úrhoz, jó messze lakván az uraság, 
Dicsőfi ur engem bizott meg, hogy ő meg legyen 
kímélve a Qagy úttól, ezért kilátásba helyezte, hogy 

búcsúzóból" egy kis utra valót ad fáradságomért. 
Ki vittem én a szinlapot, de bevinni szégyel-

tem személyesen, hanem János ur, a huszár volt a 
közvetítő, mindig leereszkedőleg bólintott baglyas 
fejével, valahányszor átvette a szinlapot s pártfogói 
hangon monda : Ott leszünk! Elmegyünk! ő csak­
ugyan be is állított néha-néha az előadásra — per­
sze ingyen — de a szolgabíró ur sohasem ereszke­
dett le ennyire. 

Kelletlenül indultam el János ur fedezete 
alatt elkérendő a szolgabíró nagy aranyrámás fali 
tükrét, magamban tervazgettem, hogy s.milyen ékes 
szóval vegyem körül ő nagyságát, a ki kuruez asz-
szony, mint János ur monda, de jó szive van. 

Hiszen érti öcsémuram a módját, hogy hogyan 
kell szépen szólni, biztatott az öreg huszár; ugy 
elhallgattam a minap is. mikor a „Dobó Katát" 
adták, hogy milyen ékesen beszélt, hogy megtérí­
tette a lázadókat, még magamnak is könybe lábadt 
a szemem, hát egy tükröt hogy ne tudna elkérni. 

Az egészen más János bácsi, ott tudok beszélni, 
de tükröt kérni? Ezt még nem próbáltam. 

Az igaz, hogy furcsa élet ez a maguké, hiszen 
szép, nagyon szép a mit maguk játszanak, de mégis; 
ugy vélem, nem öcsémuramnak való sors ez. 

— Nem biz az! Sóhajték, de hátagéniusT 
a génius! | 

— G é m h u s ? meredt rám az öreg huszár —! 
hát az mi a fránya? | 

Debreczeni hírek, 
— Éret a égi vii&sgélat rendje az 

1886—87-ik iskolai évben, a debr. ev. ref. főgimná­
ziumban : írásbeli vizsgálat május 20 - 25, szóbeli 
június 25—30. Magánvizsgálat a VIII. osztálybeliek 

— Furcsa bogár az, itt motoz az ember agyá­
ban, szivében, nem érti azt kelmed. 

E közbeu odaértünk a szolgabíró ur rácsos 
kastélyához; a hideg verejték gyöngyözött homlo­
komon, hangosan dobogott a szivem, hogy megyek 
én be tükröt kérni ? Hogy fog rám nézni a szolga­
bíró ur gyönyörű leánya? Bolondság! Mintha bi­
zony sokat is törődött volna velem, a kóborgó 
komédiással. 

No öcsém, én előre megyek, aztán csak bátran 
befelé, nem kell restelni a dolgot, hiszen nem a 
maga számára kéri, biztatott az öreg huszár. 

Igaz ! az ügyért! a társulat jólétéért 1 Ez a szó 
hatott, tehát bátran előre. 

János ur bejelentett, belépek a szalonba. 
Uramfia! Egy nagy társaság ül együtt 1 Hogy kér­
jem én a tükröt ennyi szép hölgy jelenlétében? 
Hebegve adtam elő kérelmemet, kinyögtem, hogy 

„nagy tükörért" jöttem. 
Jaj lelkem! bajos dolog az, szóit ő nagysága 

szigorú hangon, a színészek csak kérnek-kérnek, de 
vissza nem adják a holmit; a múlt évben a nagy 
karosszéket kérték el s törött lábakkal került haza 
s akkor is magamnak kellett érte küldenem. 

Tőlem meg kávés edényt kértek, szólt közbe 
egy éltes asszonyság s uramfia! dirib-darabban 
került haza. 

Pirulva álltam ott, óhajtottam, hogy a föld 
nyílnék meg talpam alatt! A fiatal nők olyan szána­
lom ma! néztek halovány arezomra. 

É n . . . én. . . felelek é r t e . . . jótállok é r te . . . 
nagyságos asszonyom, — hiba nélkül hozom baza, 
hebegtem szomorú, kérő tekintettel. 

Ez a tükör még az anyámról maradt, Dagyon 
kedves portékám, ce is kérje barátom — nem 
adhatom. 

Elővettem ékesszólásorcat, féltem, hogy ha 
tükör nélkül megyek, agyon üt a nagy Dicsőfi nr; 
előadtam, hogy a társulat jövője, jóléte függ a bál­
tól s azon vagyunk, hogy minél fényesebb legyen, 
hogy a legkényesebb igényeknek is megfelelhessünk. 

No hát add oda azt a tükröt, lelkem, szólt 

ASet* s ^ & u a i u a K & o a s e&rsr Í v Ea.©ltó:telet; v e t n c s a t o l v a 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ, 

számára május 17. és 18. Az igazgatóság, — Az 
„Est-vám" gözmaloin tudvalevőleg a liverpoli 
kiállításon ezüst éremmel lett — kiállított gyárt 
mányaiért — kittintetve. Az érem és az erről szól( 
okmány a napokban küldetett le a kereskedelmi és 
iparkamara utján a nevezett gőzmalom igazgatósá­
gához. Az érem és okmány ugy technikai, mint 
művészi kivitel tekintetében ritkítja párját. — Az 
ügyvédi kamarából. Gulyás József debr, 
ügyvéd, a kamara lajstromából, önkéntes lemondása 
folytán kitöröltetett és ügyiratait Szilágyi Báliűt 
debreczeni ügyvédnek adta át. — A májusi 
népfelkelői tiszti tanfolyam. A m. kir. 
honvédelmi miniszter által a további népfelkelési 
tiszti tanfolyamra kijelöltettek : Borbély Ferencz, 
Ember István, Suhajda J., Képes G., Nagy S. 
Grünvald J., Gebauer K., Boruzs Ferecz és Fuebs 
Jakab, kik a f. é. májuá 5-én a m. kir. 3-ife honvéd 
gyalog féldandár parancsnokságánál a tanfolyamra 
bevonulhatnak. — 3Pelefon-háíózat* A. magy. 
kir. közm. és közi. ügyi minisztérium Dr. Balkányi 
Miklós, Feischl Károly és Lőwy Ármin helybeli 
lakosoknak engedélyt adott, hogy Debreczeu szab, 
kir. város területén közhasználatú telefon-állomá­
sokat s ezek összeköttetésére szolgáló hálózatot 
létesíthessenek. Az engedély okmány másolata is 
leérkezett a városhoz. — A tanács pedig felhívta 
az engedélyeseket, hogy az engedély okmány értei 
móben, a vezetékek első irányának megállapítását 
a városi tanácsnak, az előfizetők neveit pedig a 
rendőrfőkapitánynak előre bejelentsék. — Az en­
gedély a telefon felállítására és üzletére, annak 
keltétől számítandó húsz évi tartamra s csakis a; 
engedélyesekre szól. — Az engedély a keltétől szá 
mitandó egy év lejárta előtt egy központi s legalább 
19 beszélő állomás megnyitásával érvényesítendő 
Távbeszélő gépekül a Vecsey István-féle mykro 
telefonok állapittatnak meg. — Előfizetőkül elfő 
gadhatók : kifogás alá nem eső magánegyének, 
testületek, vagy ugyanazon háznak e czélra össze 
állott több lakója együttesen. Az előfizetési dijak­
nak egyenlőnek kell lenniök. Magánosok számára 
az előfizetési díj tekintet nélkül a távolságra, a 
város területére egyformán 6 forintban állapittatik 
meg. A rendes előfizetési dij leszállításának csak 
hatóságokkal közintézetekkel szemben van helye. 
— Ezek öt % díjmérséklésben részesülnek. — 
34:0® frt ellopva. Egy Pallagi nevű, makói 
sertéskereskedő azzal a panaszszal jelent meg e 
héten a III-dik ker. kapitányságnál, hogy zsebéből 
5400 frtot kiloptak. Hogy hol, azt nem tudta meg­
mondani, sőt mikor a panaszt tatte, akkor is pityó-

\ kos volt. Taoukat ugyan tudott állítani, a kik bizo-
! nyitják, hogy nagymennyiségű sertést adott el a 

debreczeni vásáron, de hogy hol vehették el tőle a 
pénzt, vagy talán elhagyta, - arról miután nem 
voltak vele, nem tudhattak felvilágosítást adni. S 
így emberünknek egyelőre be kellett érnie a nyo­
mozással, mely azonban eddig sikerre nem vezetett, 
— A tna egy heti lóversenyeié. E hó 23-n 
és 24-én folytak le Debreczenben a lóversenyek, 
melyeknek a derült szép idő is kedvezett, annyira, 
hogy számosan jelentek meg a nézőtéren épugy, 
mint a turfon. A versenyek sikeréről a következők­
ben adjuk a tudósítást: az eladó verseny 800 frank­
ját Reimer Villiám huszár százados HKruziuera-je, 
a vadász lovak sikversenyének diját (1000 frank) 
Magyary Kossá Ödön „Ebba"-ja ; az akadályverse­
nyen Harkányi János „Didó"-ja, a második aka­
dályversenyen Harkányi János „Bleibtreua-ja egye­
dül futott. A paripa versenydiját ismét „Didó", a 
másnapi eladó versenyen „Ebba", a harmadik eladó 
versenyen Bobory György alezredes BVernenil"-je 
és a nagy akadály versenyen „Valkover" győ­
zött. — Uj közigazgatási gyakornok 
gr. Degenfeld József főispán, Ács Nagy Ferencz 
ügyvédet Debreczen sz. kir. városhoz közigazgatási 
gyakornokká nevezte ki. — Wölmentés. Axmann 
Gyula debreczeni városi állatorvos ellen, mivel a 
vád szerint hamis orvosi bizonyítványt állított ki, 
a debreczeni törvényszék a megejtett vizsgálat so­
rán nem látta beigazolva a vádbeli cselekményt s 
megszüntette az állatorvos ellen folyamatban volt 

mosolyogva a szolgabíró ur, de ha baja esik, — 
jaj lesz az egész truppnak 1 szólt tréfásan meg' 
fenyegetve. 

Jól van nol vigye hát az ördög, de vigyázzon 
ám rá, mint a szeme világára, mert hátrakötöm a 
sarkát, ha eltörik. 

János ur leakasztotta a tükröt, diadalmasan 
kaptam vállamra s rohantam vele a fogadó felé Az 
öreg huszár a kapuig kisért s utánam kiáltá 
Aztáa beereszszenek engem is! mert én is meg 
akarom látni a „maskorabáit." 

— Hogyne! kiáltám vissza, ilyen nagy párt­
fogót ! Szívesen János bácsi. 

A terem fel volt díszítve, minden készen volt, 
nagy óriási falragaszok hirdették a nagy eseményt. 
Leszállt az est; a terem léczből összetákolt csillár­
ján vakító fénynyel (!) égtek a faggyú gyertyák; a 
czigányok rákezdtek a zenét, az öreg János huszár 
is ott bámészkodott egy sarokban, várta a „rcasko-
rákat", a direktorné ténsasszouy elfoglalta helyét 
a kaszsza mellett, ott gubbaszkodott a háziasszo­
nyától kölcsön kért „kis bundában.0 Dicsőn ur sür-
gött-forgott, gyönyörködött müvében; az egész 
társulat az ajtóban áldogálva várta a jó szerencsét. 

JSyolez óra! Publikum nincs — Kilenez óra' 
Két-három zsidó gyerek ugrált a teremben, egy-két 
álarczos ujjongott, közte Stuczli ura borbélylegény. 

Tiz urakor vége volt a bálnak! Az éhes szi-
nészsereg lármát fit, neki esik Dicsőn urnák, ő az 
oka a kudarcznak, ő az indítványozó, őrült gondo­
lat! T.-Szt.-Miklóson álarczosbált adni! Ilyesmi 
csakis Dicsőfi bolond agyáb n fogamzhat meg! 
Fizesse ő a költségeket! 

Éncsakaszolgabíróné tükrét néztem aggódva, 
csak azt be ne verje a kétségbeesett komédiás Be-
reg ! A többivei nem törődöm, rendkívül mulattatott 
a komédia! 

Dicsőfi ur mérgében neki esett a gyertyáknak, 
menteni legalább a mi menthető s a sötétben szét­
oszlott a dühöd szinészsereg. 

(Yége köv.) 

eljárást. A kir tábla az első bíróság megszüntető' 
végzését helybenhagyta. — Mii tüntetés. A hely­
beli 39-ik gyalogezred egyik érdemes tisztjét: 
Wl a d á r századost a király a Ferencz József rend 
lovag keresztjével tüntette ki, bosszú és munkás 
szolgálata jutalmául. — Számosan üevözölték a 
derék kitüntetett katonát s az üdvözlők jókivána-
taihoz mi is szívből hozzájárulunk. 

— Mumen. Gsáky Gergely, volt városi 
tanácsnok kedves szép leányát: Katinka kisasz-
szonyt eljegyezte Mócz E n d r e h.-dorogi föld­
birtokos. 

Újdonságok. 
— Matonai előléptetések. A helybeli 

honvédségnél a következők lettek előléptetve: B i r ó 
Kálmán első osztályú őrnagygyá és egyidejűleg a 
2-ik honvéd huszárezred parancsnokává; Zaj-
Jenő főhadnagy századossá; J á r o s s y Lajos had­
nagy főhadnagygyá; .tartalékban Dr. S o m o g y i 
Zoltán főorvossá. — Ösmerőseink közül az előlép­
tettek köiü\ B r e t t Lajos, B i g n í ó Albert, Te-
r e c s k e y Pál és J u h á s z Kálmán hadnagyok 
főhadnagyokká léptettek elő. 

— A helyi vasút, a közönség kényel­
mére való tekintetből, mint a múlt évben, ugy 
most, május elsején is, azaz ma, vasárnap, reggel 
már 5 órakor megkezdi - a forgalmat s 5 órától 
kezdve folytonos vonatközkkedés lesz a Nagy­
erdőre. A nyári uj menttrend legközelebb tog 
közzététetni. 

— Az érettségi vizsgálat ismét­
lése. A középiskolai törvény megszabja, hogy a ki 
az éretségi vizsgálaton kt turnéi több tárgyból meg­
bukik, csak egy év múlva jeleotkezhetik uj vizs­
gálatra. A közoktatási n-ioiszter most körrendelet­
ben tudatja a tankerületi főigazgatókkal s az összes 
felekezeti középiskola* főhatóságaival, hogy az ifjak 
visszavetrse mindig c?ak rgy tanévre történik. Ha 
tehát valaki a szeptemberben tartott érettségi vizs-

álatot már a reá következő juoms hóban ismétel 
heti, a rendes érettségi vizsgálatokon egyszerre. 

— A deltreczeni m. kir. fővámhivatalnál 
folyó évi május hó 1-től a hivatalos órák reggeli 
" órától délután 2 óráig tartatnak. 

— Majális. A debreczeni bittanszaki aka­
démia hallgatói segélyző-egyletök javára 1887. 
május hó 14 én a „nagyerdei vigadó"-ban zártkörű 
M a j á l i s t tartanak. A rendezőség névsora a kö­
vetkező : Sass Béia elnök. Pataky Sándor alelnök, 
Veress Bálint pénztárnok, Papp Gusztáv jegyző, 
Szabó János ellenőr; Báthory Gábor, Bottyán Pál, 
Csák Aladár, Gsánky Benő, Gulya György, Harangi 
László, Kajári Ferencz, Karácsony Imre, Kassay 
Béla, Köveodi Déoes, Szakokska Mihály, Szabó 
Imre, Szen*:györgyi Kálmán, Szolooky Gerzson, Ta 
bajdy József, Técsy József, Tóth Benedek, Tótb 
István, Zolthay Lajos, Vékony Sándor bizottsági 
tagok. — Belépti-jegy személyenként 1 frt. Család 
jegy 3 frt. Jegyek a Szepeesy, Zádor és Beké urak 
üzletében a este a pénztárnál válthatók. Kezdete 8 
órakor. — Felülfizetéseket a jótékony czélra köszö­
nettel fogad s hirlapíleg nyugtáz a rendezőség. E 
kitűnőnek Ígérkező mulatságra eleye felhívjuk ol­
vasóink figyelmét. 

— A n.-váradi püspök. Dr. Schlauch 
Lőrincz szatmári püspök nagyváradi lat. szert, püs­
pökké neveztetett ki. S c h l a u c h Lőrincz Uj-Ara-
don 1824-ben polgári szülőktől született. Lonovicb 
József a csanádi püspök, a nagyhírű egyházi szónok, 
korán felismerve az ifjú szellemi képességeit, a 
pesti papnöveldébe küldte tanulmányainak folytaié­
ira, hol az egyházi tudományokban való jártassága 

mellett, mint a magyar irodalmi iskola buzgó tagja, 
jeles irodalmi dolgozataival is figyelmet gerjeszteti 
maga iránt. 1847-ben szenteltetett áldozárrá s fe­
lettes egyházi hatósága a n.-szt.-miklósi plébániá­
hoz rendelte káplánnak. Három évi tanulmányozása 
megszerezte számára az egyházjogi tudorságot, 
1850-ben mint tanár nyert alkalmazást a cs-nádi 
papnöveldében, nemsokára a gyarmatai plébániát 
foglalta el. 1862-ban esperessé választatott. A kath. 
egyházi autonómia ügyében 1863-ban megindult 
mozgalmak a tettek mezejére hívták Gyarmata 
nsgytudományu plébánosát, egyházmegyéje két 
ízben választván meg őt követté. — Ezzei nyílott 
meg Schlauch Lőrincz előtt a tér, melyen érvekben 
gazdag beszédeivel s jogirodalmi fejtegetéseivel 
csakhamar a magyar klérus legnagyobb tekintélyű 
férfi inak soréban nyert helyet. A csanádi káptalan 
1872-en számította tagjai közé mint *• anonokot s a je­
les egyházi férfiú tevékenységét már 1873-ban azzal 
méltányolta a király, hogy a közbeeső rendfokozatok 
asellőzésévela kanonokot szatmári püspökkénevezte 
ki- — Mint főpap egyházmegyéjének mintaszerű 
adoiinisztráezJója mellett előkelő tényezője lett a 
politikai társadalmi és tudományos életnek. A fő­
rendiházban a felszólalásai csakhamar a főpapság 
vezérszónokává tették. Több országgyűlésen át a 
főrendiház kebeléből élénk re'szt vett a deleaáczio-
náiis tárgyalásokban, Működésének súlypontja a 
Szent László társulat körébe esik. Kiterjesztette 
működés* t a magyarság ügyének hathatós előmoz­
dítására, kivált mint a szatmármegyei Sióéchényi-
egyíet elnöke. A szentszék részéről is többféle 
kitüntetésben részesült, 1886-ban pápai gróffá és 
trónállóvá neveztetett ki a szent atya által. A 
vatikáni okmánytár-bizottság ez évben tartott köz­
gyűlésén elnökké választotta az elhunyt Ipolyi 
Arnold helyére, a kit most a nagyváradi püspöki 
széken, mint méltó utód fog követni. Nagyvárad uj 
püspökével a proczessus canonicus a bécsi pronun-
czius előtt hétfőn ment végbe. A pronunczius Vanu-
telli bibornok, az uj nagyváradi püspök tiszteletére 
diszlakomát adott. Kapcsolatosan megemlítjük, hogy 

kinevezés alkalmából, mához egy hétre a helybeli 
k. templomban hálaadó isteni tisztelet fog tar­

tatni; a zenés misén S z a k s z ó Rezső kisprépost 
fog pontifikálni, 

— Megjelent a „Debreczeni gazdász csár­
dás", mely mellett városunk szépei a tál folyamán, 
a farsang alatt oly sokszor elrakták az „ujrá^-t. — 
Szövegét a februári gazda? zbálra Bodrogközi Zo 
tán, a bál elnöke irta, zenéjét pedig Magyari Kál­
mán, elsőrecdü zenekarunk kitűnően képzett veze 

.,, ah. mAa oi — Elfogott csaló* Rónaszéky Gusztáv 
Mjenera te . Bizonyara sokan ^ ^ S ^ i D t á r s u í a t u u k m u M e ( d j e , e bttra Kji r , g J l l á 2 á i ; kedves nimusu népdalra,melyDekíuíbemaszou^uiei, _ .. 
nem egy éjjeli zenével hangzottak fel. A zenemű 
diszes kiáilitásbdn megjelent s Csáthy Károly 
könyvkereskedésében kapható Ara 1 frt. A tehet­
séges és kiváló közkedveltségnek örvendő szerző 
munkáját ajánljuk olvasóink figyelmébe. 

— Májusi költözések. Május elseje 
ma, vasárnapra esvén, az általános költözés ideje 
holnap, hétfőn lesz. A szabályrendelet 22. §-a erre 
nézve a következőket tartalmazza: Bérlőnek joga 
van a kibérelt helyiségekre a költözést a negyed 
első közuapján reggeli 8 órakor megkezdeni, ugyan­
akkor az eiőbbi bérlő a kiköltözést akként tartozik 
megkezdeni, hogy a szálló nagyságára való tekintet 
nélkül agyaiiaznap legalább két szoba kiürítve és 
átadható legyen E szerint az egy vagy két szobából 
álió helyiség a kiköltözés napján egészen, ha pedig 
a lakás több szobából áll, második napon további 
két szoba, a harmadik napon pedig az egész lakás 
teljesen kiürítendő és átadandó. — Boltok, továbbá 
ipari és kereskedelmi czélokra felvett helyiségek, 
ha negyedévi felmondással bírnak, az első nap alatt, 
ha félévi felmondással bírnak, 3 nap alatt teljesen 
kiüritendők. Havi kérleteknél a lejárat utáni nap 
12 óráig már kiürítendő 

— Sminház. £ héten a Páimay lika ven­
dégszereplése kölcsönzött némi érdeket. A díva 
szombaton este érkezett a városba s a pályabáznál 
a társulat részéiői Zilahi Gyula fogadta. Még az 
este végig nézte a színházban a „Míkádó" előadá­
sát, mely az érdemes igazgató-tenorista, Valentin 
Lajos jutalmára került színre, telt ház előtt. Első 
föllépte a „Nőemanczipáczió"-ban a szokott zajos 
hatással járt s a második felvonás loborzőjut meg 
is kellett ismételnie. A vendég meheít RÓDiiSzékyt 
(Tamás huszár) tapsolták leginkább. Második este 
Páimay Ilka asszony a „Rip-Rip" hármas női fősze­
repével ragadta ei a közönséget.- Bucsu-fellépte 
kedden volt a „Mikádó" Jum-Jum-jában, melyet 
még a népszínházon kívül másutt nem játszott. 

— A pünkösd közeledtével felhívjuk ol 
vasóink figyelmét, Zichermao H. első közvetítő- és 
tudakozó-iutézetére, hol is mindkét nembeli cse­
lédség, mint minden évben, ugy az idén is bő vá­
lasztékban kapható. Kapcsolatosan megemlítjük, 
hogy mától fogva az intézet, valamint az ugyanegy 
udvaron lévő szerkesztőség kisuj-u^czának a főtérre 
néző saroképületébe (Áron Miksa-ház) költözött át. 

— A vásárról nagyjában annyival szá­
molhatunk be — mig a hivatalos jelentést közöl 
he tjük, — hogy jó volt általában véve a sertés- és 
lóvásár, mig a többi áruezikkeknek is volt kelen­
dőségük, de csak nyomott árakon. 

— Megtörténi. Először volt életében 
gőzfürdőben egy közelvidéki uri ember. Mikor az­
tán már jól „kigőzölte* magát, megszólítja a kise 
rője, hogy még inost menjenek a hideg íürdebe 
„Én c s a k g ő z f ü r d ő b e v á l t o t t a m j egye t " 
aggódik emberünk s alig lehetett véle elhitetni, 
hogy együtt jár a kettő. 

— Csinos sátrak váltották fel föterün 
kön az ósdi kofasátrakat, melyek bizony egy cseppet 
sem váltak ez élénk forgalmú hely díszére. E helyes 
intézkedés önmagát dicséri. 

— túladó könyvtár. Mintegy 4 - 5 ez^r 
kötetre menő könyvtár tétetik eladóvá városunk­
ban. A könyvtár nagyobb része német müvekből 
áll, melyek felölelik vagy eredetiben vagy fordítás­
ban a világirodalom legkiválóbb regényeit és egyéb 
szépirodalmi müveit. A könyvtár ezenkívül számos 
magyar és franczia müvet is tartalmaz. Eladó vagy 
egészben, vagy részben és pedig a lehető legjutá-
nyosobb árakon. Értekezhetni lapunk kiadójánál. 

— Telegdi-sziksósfurdéi. A sok oldal­
ról jött sürgető kívánat folytán : a Teiegdi-sziksós-
fürdő ma, vasárnap, május 1-én megnyittatik; é; 

járt a társulat ügyében és ugyancsak furcsa dolgot 
végzett, a mennyiben letartoztatta a dtbreczeni 
színtársulat titkárát! — Valami csavargó színész, 
ki magát nKümárom]ü-Dak nevezi, a közellevő fal­
vakban a debreczeni színtársulat titkárának adva ki 
magát, bérletgyüjtés czimen tetemes összeget csalt 
ki egyesektől. Rónaszéky G. &zonnai jelentést tett 
a rendőrhatóságnál, hogy ha esetleg a csaló Kjír-
egyházát is megtisztelné becses látogatásával, a 
rendőrség részéről szíves vendégszeretőre találjon. 
— Este 6 órakor szerencsésen elcsípte Maurer rtD. 
dőrkapitány a vasúti állomáson, a mint épen Kis-
Várad felé jegyet akart váltani. A csalást beismerte 
és a pénzt mind megtalálták nála; mikor Róna­
széky Gusztávval szembesítették, azt mondta, hogy 
„A pénzt a debreczeni színtársulat részére vettem 
fel, bár nem voltam erre sem felszólítva, sem fej. 
hatalmazva; most épen vasútra akartam ülni, hogy 
elvigyem nekik DebreczeDbe!" — Mikor Heg. 
tudta, hogy Kónaszéky G. éppen a debreczeni SÜÍQ, 
ház egyik igazgatója, a iegczynikusabb módoo, 
minden zavar nélkül „örvendett a szerencsiek." 
Az ipsét letai tóztatták, a vizsgalat folyik és a ká­
rosultak vissza fogják kapni pénzüket. 

— Humor. T i s z t e l j ü k a hagyo­
mány t . Verekedik az apa és fia. A fiu az öreget 
üstökénél fogva vonszolja kifele. Az ajtóküszobnél 
megszólal az apa: Elég fiam! Én is csak eddig rán-
czigáitsaj ki az apámat. — A v a s ú t i é le tből . 
Mi &z a hölgy-kupé? kérdi egy szűrös atyafi a ktn-
duktortói. — Hát az oiyao kupé, a melyik nisndig 
teli van óe^ka iskatu.yákkal! magyarázza tekin­
télyi) el a konduktor. — Is e s é r t e g e s s e Sze­
reti nagysád Chopint? 2ve sértegessen uram mikor 
tudja, hogy fegnap volt az eljegyzésem Sceffer L-ó-
val. — L o g i k a . Liliomhegyi Áron ócska kardot 
vásárol, hogy mint uj magyar nemt?, díszbe csapja 
magát. Megalkuszik a antikváriussal 10 forintban 
és egy Kossutu-bankóval akar fizetni. Uram, ez 
régi pénz! Hászen a khard is van így régi mő! — 
Egy k i s f é l r e é r t é s . Mi van a kamc&atkhi fél­
sziget délkeleti iészén? kérdi a tanár.Lopatka fok! 
súgják minden felől. — Lópatkó íog! ir>ögi az ipse. 
— J ó k í v á n s á g . (Levéltöredék.) „ . . .Mi mind­
nyájan egészségesek vagyunk, kedves fiam, (csak 
engem bánt néha a régi köszvényem), hasonlót 
kívánunk tenéked is, 'szerető apád Gubd János. — 
E g y ü g y ű k o m o r n a . G-rófnő. Mari, menjen, 
bivja át férjemet, kissé csevegni szeretnék vele, 
íi ert nem tudok aludni. Eomorna (visszatérve). A 
gróf ur már alszik, de a titkár ur még fenn van, ne 
hívjam be őt a gróf ur helyett. — I s m e r i a f iát . 
De Miklós bácai, hogy küldheti a fiának közönséges 
.évéiben a pénzt. hUz ugy nem kapja meg! Hogy 
nem kapja meg? Dehogynem! Ismerem én a fiamat, 
nem olyan legény az, hogy, ha pénzt küldök neki, 
meg ne kapja. — K e r e s k e d e l m i nye lv . Egy 
hö.gy rüvsuáiu üzletbe lép s a legjobb minő-égü 
árut kéri. A kereskedő ily szavakkal L^za eiő a 
kívánt árut: Kérem, nagysád, ez a legjobb, de szol­
gálhatok Lüoél még jobbal is. — A n é p f Ö 1 k e 1 ő. 
Szolgabíró. ;\o Gyula öcsém, téged is bejelentette­
lek a népfölkelő seregbe hadnagynak. Gyula. Kö­
szönöm. Miska bácsi, hanem én, mihelyt megkapom 
a kinevezést, azonal quietálok. — A jó mama. Te 
Miczi, '' eg-zokott e téged néha verni a mamád. — 
Oh n-m, az én mamám nagyon jó, ő csak a papát 
szokta verni. 

— Pikáns nyilatkozatok olvashatók 
a „Sz.lágv1, legutóbbi számában. Kállay Koméi 

I^FarkttsafZÓfól) óvá-t tesz közzé, melyből megtud­
juk, hogy leáuva ifj. Kállay Erneszfin, ápril 12-én 
hazulról eltávozott, még pedig Káli Nagy Sándorral. 
Az elnagyolt apa, minthogy „nevezett fiatal ember 
egészen vagjontalan és kereset uélkflli állapotban 

n.u tart tőle h:gy mások segítségét fogják igénybe 
ha a látogatok nagyobb számmal jelentkeznek, az j v e n D K k é n v t e l e n ' t,hát mindenkit saját érdekében 
omoibusjáras is megindittaUk a jovo heten. j ó v a } D t , D Í / h o „ Y i«.ényáoak sem ingó, sem ingatlan 

- r » 0 * « a » o f c r o r f f ^ DincsVaz ál-ala vállalt kötelezettségeket 
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál foiyo- t ehá t D e m f djí l eI s hehelle genkinek egv'kraj-
evi apnl 23-29- ig . Hrabeczi Antal es neje Frid-; c z á r t 5 e m űm^ E? világo'san van mondva Mint-
m - ? í í í Itnff'h J a P ° £ S y T-Ma Ja 'S p O S t a í f r t I : ao .y pedig tudjuk, hogy „aszerelem mindent pótoi* szollojét 1000 í r t é r t - - O l á h János es neje H o r - : n g ^ d e a k e n v e r e t a fiatal Ar j ö v ö

F
S 0 I , a 

I-k lnn&'íT' ?8f l k Ho -1"?8?1? Postakerti Mol-. (gjot t ffiimieR keresztény embernek agRÓdoia kel-
tojet 800 f r l e r e r t . - Hatvani I s t v á n t h_ a f Ö Q r e b b i ő

J
yás« m á n n y - m b a n n e m 

Erzsébet veszik Zöld Mihály es neje Czma Maria k 6 Y e t k e z I 1 , k e g y ^á lasz" , melv aggodalmainkat 
nagycserei 2 boglyas kaszallojat 32o frtert. — -
Ács Nagy Ferenczné Molnár Piroska veszi Papp 
Lajos hatvan-uiezai szőllőjét 560 frtért, — Ro-
senberg Vilmos és neje Grünvald Francziska veszik 
Tóth Mihály és neje Koncz Erzsébet ujosztásü 
szántóföldét 5500 frtért. — Szabó Mihály veszi 
Szabó Sándorné Kecskés Juliánná tóczóskerti 
szőllőjét 300 frtért. — Farkas József veszi Ba­
logh Eszter háza fele részét átruházás czimén s 
350 frt értékben. — Dr. Sik János és neje Be­
nedek Ilona veszik özv. Szallár Ferenczné koskerti 

teljesen eloszlatja. A „választ" ugyanis K. Nagy 
Sándor írja szenvedély nélkül." Önérzetes férfifl-
hogyillcen: arra nem reflektál, vájjon Kállay K. 
leányának van-e vagyona vagy nincs. De hogy neki 
magának van. err>- nézve azt írja, hogy „-zí Kállay 
K. íiaavon jól *u,\\-\ ('mert önkét.t kővetke?ik. í'.opj 
Kállay"K. e~y „keresetnpiküli'; fiatal emb^rrelki 
pgé.-zeo vfle\on.£lanB léánvát el nem i?gyrzte 

vnfnai .-Á.l tá*a igazolására küldőben kész ok-
mácvokkal is szolgálni. 

" - Termény-ptaczitnXon a folyó évi 
Április 26-án tartott heti vásár alkalmával a kö-

m.-mázsa 
Búza . . 
Kétszeres . 
PiOZS . . 
Árpa . . . 
Zab . . . 
Tengeri 
Köles . 
1 zsák burgonya 
100 ki. uj szöfonna 46.— 
100 ki. háj. , . 46.00 

5.60 
7.00 
6 00 
5 50 
6.00 
5.40 
4.60 

8 50 
6.90 
5.90 
5.40 
5.90 
5.30 
4.35 
1.10 

45.00 
45 00 

8.40 
6.80 
5 80 
5.30 
5.80 
5.20 
4.10 

4 4 . -
44.00 

szőllőjét 1000 frtért. — Özv. Tarosai Dánkíné 
Yecsei Rozália veszi férje Tárcsái Dániel hatvan- ^ ^ á r a k s t jegyezte fel a vásárbirói hivata 
utczai szőllóje fele reszet 120 frtért - Amdom? E m > . m á z s a f e } s ő á r . k ö ? á p á l , ai,ó ár. 
Gyula veszi Horváth József es neje Matolcs: Evs c* - -
ujosztásu szántóföldét 1085 frt 30 krért, — Fülöp 
Jakab és neje Schwarcz Janka veszik Novak Já­
nos és neje Beké Zsuzsanna házát oadódi és 
ujosztásu szántóföldével 12000 frtért. — Ötvös: 
Ferencz veszi Forgács Sándorné Heggyesi Mária és 
Meggyesi Lajos háztelkét ondódi és ujosztásu 
földével 2000 frtért. — Bloksai József veszi Bog­
nár György házát 5200 frtért. — Bloksai József; 
veszi KÖrmöczi Dezsőné Újhelyi Vilma házát' 
utánna való ondódi földével 9000 frtért. — Serli 
Ede és neje Szecsei Zsófia veszik Tóth Fereocz 
és neje Szőllősi Juliánná házutáni ondódi szántó­
földét 550 frtért. — Nagy István és neje Balogh 
Rozália veszik Kovács Mihály és társai házát 
utána való főidével 1200 frtért. — Tóth József1 

veszi Sajtos Mária Tóth Józsefné ujosztásu szán­
tófölde és fancsikai 2 boglyás kaszállója fele 

{részét 500 frtért. 
i — A Sehnlibele mév városunkban — 
mint a „D—o." laptársunk felfedezte — nem isme-

_reMen; a híressé lett franczia rendőrbiztos nővére, 
ISchnabele Anna, több évig Debreczeuben élt mint 
bonnes innen Budapestre költözött, hol állítólag, 

[még most is mint franczia nyelvtanitónő működig 

V e g y e s . 
— Minden mének a legmelegebbe** 

ajánlva! S i d z i n a (Galiczia. u. p. Jordanór). 
Feleségem majd egész öt évig szenvedett gyomor-
bajokban, székrekedésben, étvágya is teljesen elve­
szett, pedig ugyan csak szedte a Morison és Pse" 
hofer-féie labdacsokat, — végre is Brandt R. gyógy­
szerész svájezi labdacsainak használata után nyerte 
vissza egészségét s elveszett étvágyát. Fogadja 
ezért legszívesebb köszönetem 1 \Tiats Lajos, cep* 

Folytatás a möilékleiaa* 

file:///Tiats


Melléklet a „Dehrcczen-^agyváradi Értesítő" 18-dik számához. 
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iskolai főt-a'Ditö. A H i r ^ o m valódiságául szolgáljon 
e hivatalos iskolai pechéi: (P. H.) Branüt PL. gyógy­
szerész svájczi labdacsai a gyógyszertárakban eg\ ^..^^ 
dobozzal 70 kr} kaphatók, figyelni keil a rajta levő ? M I ^ Í | | j | § g J g 
fehér kereszt vörös mezőben s Brandi R. cevalá **»-
Írására. 

— A ki már mindent megkísér­
teti és csak pénzétől, mint ez k ö z ö n s e g ^ o n » g -
tönénn i szokott — de nem tyúkszemei. szemű.c.-e; ^ 
es bőrkérgesedéseitől szabadult meg, annak ajánijuk | 
mindenütt a hírneves gyógszertárakban rövid idő f| 
alatt nagyhirre kapott — Yisnya-líeiásuer gyógy­
szerész tyúkszem tapaszról szóló ingyen tei vrajzokat 
kérni, vagy forduljon l eve lezű- l^ban a Visnya- - ^ 
Meissner gyógyszerész központi szétküldést rakta- -m 
rához Pécsett 2 1 4 szám, honnan e tervrajzok b á r -5 Í Í 

kinek megrendelésére ingyen és bérmentve meg-
küldetnek; 

— Mgy jémettetelü ffi-serkeres 
Uedés csinos berendezéssel, piacz pelyen, családi fffi 
körülmények miatt, előnyös fd t é t e l t k mtl le t t eladó. S 
Hol? megmondja a kiadó-hivatal . fpj 

— A biztosító felek figyelmébe ! fjj 
Az „Azienda" biztosító társulat heh béli vezérügy- hs 
DÖkr-ége irodáját mai napon, a főtéren le^ő S z í - *« 
l á g y i-f é l e i n t é z e t emeleti részébe he'yezte át. ̂ y 

— Ezen ország nemzeti betegsége ás 
a r o f $ « emésztés ; modern é.e - é> modern — 

főzés voltak e baj szülői, mely váratlanul lep meg 
bennünket, á beteg fájdalmat érez a m-llben és az 
oldalakban és néha a hátában. Levert álmosnak éizi 
magát a be teg ; szájíze rossz, különösen reggelen 

ftYlMéTTÉlR. 
j g ^ i ^ •» •?&*,•&?,' reae5gg-.gpo=s=; Csgi^elliai 

FÜGGOLÁMPÁKA 

í lgyári aron 

LAJOS- ISTVÁN. 

Pájer József 
üveg és porczellán üzlete, j 

('170) 1 — 1. í j 

f o r r á s , 

Jódtartalmú alkal.-
muriatikns nstronsavas 
ital. Elsőrendű 

Dr. Oppolczer tanár 
elnevezése szeriül 

„Magyarország csoda-
gyógyvize.'1 

f o r r á s . 

L^giSnsanb szik- és 
S7énsav-líirfaiwu 

B o r v í z 
Eloszlatja a gyomor-

'• azokat e's előmozdítja 
az emésziést; ezáltal 
ismert ckolera-práser-

vativ. 

anyozásra, ezüstözésre, kép- és tükör-
/ rámák, fa, érez, üveg, porczellán, bőr, 

papír és mindenféle tárgyak kijavítására. 
Alkalmazás mindenkire nézve igen egy­
szerű. 
1 üveg ára ecsettel 1 frt. 6 üveg 5 frt. 

1 12 üveg 9 frt. 
. Weith jun. in Sriinn (Máhren.) 

(90.) 8—15. 

Hihetetlen és mégis igaz. 
Hogy pénzemet folyóvá tehessem következő órákat 

.valóban hihetetlen olcsó áiakban eladok: 

I Gróf ERDÖDI ISTVÁN ö excellen-
ciájának forrás kezelö'sége 

'z igelkán, Sárosmegye. 

Bérlel 
H a j d a - N á n á s v á r o s á b a n 5 0 0 hold, Ha jdú­

ként. Ragadós nyálka borítja a fogakat. Az étvágy D o r o g h v á r o s á b a n 4 0 0 hold szántóföld d o h á n y 
hiányos. Olyan érzése van, mintha gyomomon súlyos te rmelésse l , felszerelés v a g y a né lkü l , b é r b e 
teher velna; néha gyenge izgatottság érezhető a a d a n d ó . 
gyomorszájban, mely azonban táplálék áltai Drm 
elégíthető ki. A szemek beesnek, a kezek s lábak 
hidegek és tapadó izzadísággal bevonvák. Kevés 
idő múlva köhögés köszön be, eleintén szárazon. 
néhány hónap múlva azonban zöldes szinti köpet­
tel összekötve. E közben a beteg leverínek érzi 
magát és az alvás semmi üdülést sem Ktszik nyúj­
tani. Rövid idő múlva ideges i zga to tbág áll be é> 
gonosz előérzetek gyötrik. S/.édüiés és oly érzés 
fogja el ka hirtelen feláll, mintha forogna veié DJJ'D-
deo. A belek eldugulnak. A bőr száraz és időnként 
lorró: a vér megsürüdik és p-^ng: a i-zeüilehérjr 
sárga bevonatot nye r ; a veseváladék kevesbedik ét ü 
sötét szioü, állás után üledéket rakva ie. Gyakran H 
íelbüffen a bevett táplálék a gyomorból, majd sava .M 
nyu, majd édeses izzel ; ez gyakran heves szivdobo JQ 
gás és fuliadozási rohamoktól kísértetik, a l á t á H U 
gyengül s színes pontok látszanak a szem előtt ; M 
lebegni, nagy levertség és rendluvü'i gyengétekjM 
érzete jelentkezik. Ezen tünetek felváltva v a n n a k j n 
jelen. Nem tévedünk, ha azt mondjuk, hogy az o r - j J J 
szag laposságának közel fele szenved ezen betegségi- ' 
valamely fokozatában. A SHAKER EXTRACT oly! 
kép hat az emésztő szervek érjanyagára, hogy azj 
átalakítja a gyomorba jutot t tápszert, oly anyaggá \ 
mely képes a gyenge testnek táplálékot nyújtani,! | 
melynek következménye a jó egészség. Ezen szer:] 
hatása a csodával határom Millió és millió üvegek \\ 
adatnak el évente országunkban s a kedvrző ered- ;J 
menyeket bizonyító hálairatok tanúskodnak gyó-;i 
gyitó erejéről. Százai a különböző nevű b e t e g s é - i p 
geknek erednek a rossz emésztésből és ha ezen egy 
baj elmúlt a többi betegségek is eltűnnek, mivé; 
ezek csak a valódi betegség kórtíinetei, enne gjógy-
szere a shaker-extract és seigei-labdacs. Ezrei a 
bizonyítványoknak kétségbevonhaüanu! bizonyítják 
gyógyító hatását . Kapható minden gyógyszertárban 
Egy üveg ára 1 frt 25 kr. — Esy doboz Seigel-lab-
dacs 50 kr. Magyarországi fő rak tá r : Török József 
gyógyszertárában Budapest, király-utcza 12. sz. s 
általa kapható Magyarország minden gyógyszer­
tárában. Debreczenben Dr. Robchneek Emil. Göltl 
Nándor és Balázs Ölön gyógyszerész uraknál . 

— JSgy hitünö gyógyszer minden­
esetre* a melynek okai keresendők emésztési 
akadályokban a B. Fragner prágai gyógyszerész u. 

Bővebbet alólirottnál. 
Szepessy Gynláné 

(154.) 1—6. 

M 
H 

által készített és évtized óta egész o s z t r á k - m a g y a r i g 

mmmmmmmmmmmm+mmmtmmmB 
ffT szám. 

A R J E G T Z É K 
ÍZ . I S T V Á N 8 gőzmalom 

készítményeiről 
s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
K ö t e l e z e t t s é g és e n g e d m é n y n é l k ü l . 

Készpénz fizetés mellett, 
M-ttfgye.-n sr#«&&c##. 100 kiló 

3. Asztali dara nagy szemű 17.80 
szinte , 16 80 

Király liszt . . . . . 17.20 
Lángliszt 16 80 
Montliszt . . . . . . . 16 20 
Zsemlyeliszt különös . . . 15 60 

A. 1 
0 . 
0 
I 
2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 

87. 
8% 

9. 
10. 
11 . 

Fehér kenyér l i sz t 1-ső r e n d ű . 
sz in te 2-sod „ 

Közép kenyérl iszt 

Barna kenyér l i sz t 

1-ső rendű 13 8 ) 
2-„ 13 20 
1-ső 9 12 — 
2-od . 9.40 

Lábliszt 
Veres liszt . 
Finom korpa 4 40 

9 40 

zsákkai 
zsáknéikül 

12. Durvakorpa zsákkal 
„ „ , zsáknéikül 

s imán őrlött búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krra l drágább. 

Debreczen, 1886 Szeptember 30. 
A zsákok sulytar ta lma, — teljsuiy t i sz ta-

sulynak véve. 
A. B . C. 0—87a számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ — , 
Sima liszt . . . . . 75 

Kitűnő cser- és tölgyfa 
agy vaggoo számra, mint felvágva és mázsán-
kint a legjutányosabb árban, száraz minőségben 

folvton kapható és megrendelhető 

POSSERT JÁNOS-nál 
DEBRECZENBEN. 

Ugyanott mindenféle érmelléki jó és tisz­
tán kezelt 

B O R O K 
a legjutányosabb árban folyton kaphatók. 

(71) 9 - 1 0 . 

Egy valódi ezüst cilinder 
zsebórát, mely legponto­
sabban jár és a cs. k. fém-
jelző hivatal által hitele­
sítve \an 4 frt 95 kre'rt. 

Egy finom e's pontosan járó 
aranyozott zsebórát 2 frt 
80 kr, mely az igazi 
arany órát tökéletesen 
pótolja. ! 

Utánvét mellett egyedül az S , MSlodele áru 
gyári raftt árnál Bées II. Schrei-
fjíssse 9, megrendelhelö. 

Azok, kik ezen lap hirdetésére hivatkoznak egy 
szép óra lánczot is kapnak díjtalanul. (114.) 3 — 3 . 

Kőszén-kátrányt 
legjobb minőségben 

zsindely és deszkatetők 
behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszer te hosszabb, 
továbbá ezulápok, melyek a földbe ásatnak, 
kerí tések s gazdasági eszközök b e í e s t é s é r e , 
hordókban á 50 és 200 kiió súlytar ta lommal; 
továbbá saját gyártmányú C O A K S O T (pirszén) 
kovácsok és lakatosok részére, ajánlja, jutányos 
ár mellett 

a légszeszgyár igazgatósága 
(92) 4—9. B e b r e e z e n b e n . 

Br 
szétküldi készpénz beküldése vagy 

u tánvé te l le l : 
' " n n n i ^ ' ^ mtr hosszú ele'g egy öltönyre 3 f.75k. 
U U 1 1 1 3 2 0 9 }} n B B jobb 4 „ 20 „ 

3 - 2 0 » n n „f inom5„— „ 
J-20 n » » » „ l e g f i n . 8 , - , 

2.10 n n egy überzieherre 
minden színben . . . . 6 frt. 
Minták megtekinésre ingyen ; gazdá­

it J 1 gon felszerelt mintakönyvek a szabó-
\ / I l i Hí Ml mes^er uraknak bérmentlenül. A szöve-
UtiU lUiiUll t e ^ me? r endelésénél ajánltatik a minták 

választását nekem átengedni. 
Nem tetszők becseréltetnek. 

F r i e d r . B r u n n e r , 
( 8 9 ) 6—10. Brünn, FröMiehergasse 3. X. 

Kiihn Károly és Társa 
B é c s b e n . 

Tiztelet tel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtá­
val bővítve! Kapható minden íróeszköz-, 
kereskedőnél. (47.) 8—12. 

G y ó g y s z e r t á r Megrendelési for-| 
rása miodeo ke-j 
leadó orvosi éJ 

a „S^ereosei i"-oez gyógyászati sze-; 
rek u a p ó n k é n ti; 

Bécs, TnclilaubeD.27, szétküldésének.; 
J (21.) 10—12. j 

Bl 

M 

Hirdetmény. 
birodalomban mint biztos hatású gyógyszer becsül- IfanrnrrXYTTTYYYTrTX TYTTTYTTE 
tetik a Dr. RÓZSA ÉLETBALZSAM. Ha meggoo-í — i 
doljuk, hogy a könnyű sérelmeken kívül, m:ut pél­
dául : g y o m o r r á g á s , g y o m o r g ö r c s , d u g u ­
l á s , h a s s z o r u l á s , f e l f ú v ó d á s , k e s e r ű 
f e l b ö f ö g é s , g y o m o r h é v , f e j f á j á s , s z é j A P iaez -n í czán 2 1 2 8 . számú úgyneveze t t 
d t t l é S , n y i l a l l á s - s t ^ ^ va lamin t a V a r g a - u t e z a i 2 2 5 5 . és 
betegségek kezdetben konoyu emésztési -akada-i •> , J ° , , cn , , n l r 

lyoknak következményei, akkor oly szer, mely o l y l ^ ö ö . s z a m a ügyneveze t t Kecskes- fe le h a z a k 
jótékonyan, s előnyösen hat, s oly olcsó ára miatt [ szabadkézből e ladók. A k é r d é s e s i n g a t l a n o k r a 
(50 kr üvegenként) a legszegényebbek ál tal is be - \vona tkozó minden i r á n y a fontos és k imer iő 
szerezhető, csak üdvösoek mondható. Bővebben!felvi lágosí tást ad 

..,.,.._,. „„„_^„„ m„„,„«„f ,, n^0,Q Dr. Kardos Samu, 
utalunk a mai számunkban megjelent hirdetésére, 

Felelős s z e r k e s z t ő : JTúth JLássaló, 
Főmunkatárs : Satabolcslta Mihály 

Kiadótulajdonos : Xtcherman'M, (164.) 2—3. 
ügyvéd, Piacz-u. 1824. szám 

I. emelet. 

B m n E Í k e l m é k e t 
elegáns 

ta-yasEÍ v&gy nyári öltözetekre, || 
8.10 métert kitevő szelvényekben mindegyik éppen egy 
férfi öltözetre elégséges, frt <£.&& igen finom 

frt T.T& legfinomabb 
frt ÍQ.30 iegfiuomabbat-

valódi gyapjmszövetből 
úgymint Cheriott, Kammgarn és felőUő-szövetek; — 

megküld bárkinek is posta utánvét mellett ; 
Feintneli-Fabriks-üíiederlage 

ŐÍBÖEL-SMHOF 
Brümn, 

Nyila tkozat : A fentebbi czég szövetei szilárd I 
és izlésteljes kivitel, valamint kiváltképeni tarlóssági 
által tűnnek ki. Ezek elismert megbízható szilárdsága 
és rendkívüli munkaképessége egyszersmind az iránt | 
is kezességet nyújt, miszerint csakis a legjobb áru s íj 
pontosan a választott minták szerint lesz szállítva. — f 
Kívánatra fentebbi raktár mintákkal ingyen és oér-l | 
mentve szolgál. (383.)"l2— 20. 1 

A legjobb vértisztitó és vérjavitó szer 
m 

Jodkali-Syrup 
Kovács Sándor nagy-becskereki gyógy­

szerésztől. 
Különösen ajánlható syphili t ikus bántalmak-

nál s e baj elhanyagolásából származóit utóbajoknál. 
Továbbá a görvély(seropkel) oly eseteiben, midőn 
mirigydaganatok, régi beszűrődött fekélyek van­
nak jelen. 

Meghecsülhetlen szer : köszvény, köszvényes 
fejszaggatás, csúzos bántalmak, idegbántalmak, 
bőrkiütések, nehezen gyógyuló sebek, migrain, 
asthma, epilepticus görcsök, elhájasodás, sárga­
ság, méhszenvi görcsök, valamint máj- és lépdaga-
natok ellen. 
Hatás elérésére legalább is á—5 üveg Jodkal i -

Syrup bevevése szükséges. 
Wigy üveg árm 1 frt %® Mr. 

Központi szétküldési r a k t á r : 

K o v á c s S á n d o r U ^ S ^ e n . 
DEBRECZEÍÍBEN főraktár : Dr. Rotschnek Emil 

gyógyszertárában. 
Raktárok a következő gyógyszertárakban :Buda-

P e s t : Török József, Kriegner György, Moldoványi 
Sándor. Szeged: Barcsay Károly. Ujvidék: Grossin-
ger C. Pancsova : Radda Frigyes. Székesfehérvár :,' 
Diebaila György. Eszék : Dienes János. Temesvár : 
Jalmerk. Kassa : Korláth F. Zágráb : Irgalmasok. 

Győr: Petri Ottó. Pozsony : Heim Vendel, 
(57.) 6 - 1 2 . 

láriaczeül 
i gysniorcsfippek. I 

lu!imnnaíatla.n 

Ti tii ír r^pezeili gyo-
; kat Laj -i j_"'k és iít i- ( 
ilndiiag- jeie'il minűeiij 

TI ... a it-n i v-.ijagygj-o! 

ár aihtz w 1 k-lt lia'.r-
i^it.<;oii IPP* L <5 jerjezvr 
a-r az Krcmsi^riitn Orasei 
. Yvmuin'iríj '-' an >IT >mat<>tT, 

mmmmmmmmmmmmmmmmmmmmm 
8 EQÜITABLE 

az Egyesült-Állaniok életbiztosító-társasága 
BTEW-YORK-ban. 

Alapít tatott 1859-ben. 
Biztosítási állomány 1 886. deczember 31-dikén 

1,747.000,000 márka. 
Az uj felvételek kitetiek : 

Í8S4-ben 1885-ben 1886-ban 
| 360.000,000 408 000,000 474.000,000 márka. 

Az összalap enidkedi tt 1886. január hó 1-től 
87. január hó 1-jéig 272.000,000 márkáról 

321.000,000 márkára. 
A tiszta nyereménytöbblet 1887. január hó 1-en 

3.000,000 márkát tesz ki és a mnlt évhez vi-
[ szonyitva 13.000,000 márkával emelkcdeit. Töke- U 

befektetések Európában 16.000,000 márkán felül, f^ 
A kötvények 3 év múlva kifogásolbatlanok. Mind 

j kötvény visszavásárlási és leszállítási joga 3 c» ^ 
} múlva. A 100,000 dollárból álló részvénytőke Q 

alapsiabálysierülpg csak is 7°/0 kamatozíatik, az pq 
azon felüli sok millióra rugó nyerésé 

biztositoUak javára esik. 
Aligazgatóság Magyarország részére 

Budapest, Audrássy-út 12. sz. M 
(139.) 3—6. y 

: k i zá ró lag a r^q 
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DEBRECZEN-NAGYYÁRADI É E T E S I T Ö . 

lan^n^GGncrTxixriiiT 
Az üzlet felhagyása miatt p 

m i n t e g y 50 liec. l i t e r t i sz tán keze l t 

érmellékl ó- és ujkrot 
1880. évtől 1886-ig, 

i g e n j u t á n y o s á r b a n eladók. 
Értekezhetni a helybeli m. kir. méntelepen 

lévő vendéglősnél. 
Vidékre kívánatra mutatvány küldetik. 

( 1 5 1 ) 3 - 3 

LJToxrTixrrriix] 

I Inden tyukszem^hörkeményedés és szemölcs 
legrövidebb idö alatt biztosan és fájdalom nél­
kü l eltávolittatik a poseni vörös gyógyszertár 
hírneves, egyedül valódi Radlauer-fele tyúk­
szem-szere egyszerű beecsetelése által. 

Egy doboz üveggel és ecsettel 50 k r . 
Mim MeilalÜP' ',[N^DjraMM[|Ene MedaUles 

Debreczeoben, Dr. Rotechnek V. Emil 
gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-ház.l 

(51) 9 — 26. ! 

« « • • • • • • • • • • • ( • • ^ • ^ • • • • • • • • • • • • • • • « 
A NEW-YORK 

ÉLETBIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG. 
y Alapíttatott 1845 ben s tisztán kölcsönös­

ségen alapul. 
Í886. január 1-én az aktívák 246 millió frankra 

rúgtak. — Felosztható nyeremény többlet 36 millió 
611,632 frank. 

A töke letétek jövedelme 17% millió frank, a mi 
az aktívák 5%°/0, és a tartalék öVg^o-át teszi. 

Fennállása óta, 1886 j a n u á r l - ig a tár­
saság kifizetett : 

^Esedékes biztosításokért . . 233 .687 ,453 frkot, 
Nyereményekért és visszváliásokért228.008,072 „ 

Az aktívák többlete a passivák felett 
1885-ben 14 millió frankkal szaporodott.Az 
1885-ben újonnan felvett biztositások 355 
millió frankra emelkednek. 

A társaság Európa fővárosaiban, épugy mini Ázsiá­
ban, Afrikában, Amerikában fiókokat állított fel. Mi­
után tisztán kölcsönösségen alapul és miután nincse­
nek részvényesei , a t ő k e é s n y e r e m é n y a Tbíz-
tos i to t t a l s k i z á r ó l a g o s t u l a j d o n a m a r a d . 
Referenc&iále MagyoLvorsíságum i 

A m a g y a r á l t a l á n o s l i i t e l b a n l t . 
M a g y a r k e r e s k e d e l m i b a n k . 
$ I a g y a r p é n z v á l t ó s l e s z á m í t o l ó b a n k . 
§ t r a s s e r é s l i í iuig- B u d a p e s t e n . 
l ieaatsci i I g n á c z é s ü a . 

Közelebbi felvilágosításokat ad 

a „ N E W - Y O R K " é le tb iz tos í tó - t á r saság 
d e b r e c z e n i föügynöke 

ILöwenberg J.Debreczenbei| 

A
" I köszvény és osfez ellen ajánlott számos Mziszerek 

1 § között még is csak a valódi Horgony-Paiá-Expeller 
- I I a leghatásosabb és legjobb. Ez nem titkos-szer, 

aanem egy teljesen megbízható, orvosilag kipró­
bált készítmény, mely miadenbetegnek teljes meg-

— — nyugvással ajánlható. Hogy a Pain-Expeller teljes 
bizalmat érdemel, legjobban kitűnik abból, hogy sok 
beteg, a ki nagy garral feldicsért más gyógyszereket 

próbált meg, m e g i n t c s a k a 

rég jónak bizonyult Pain-Expellerhei 
tért vissza. Épen az összehasonlítás által győződtek 
meg arról, hogy úgy a csúzos fájdalmak, tagszakgatások 
stb., mint a Í8-, fog- és hátfájás, oldainyilalások stb. 
a Pain-lspellerrel eszközölt bedörzsölések által leg­
gyorsabban szüntethetők meg. Á 40 kros, 70 kros és 
1.20 olcsó ár a szegényehbeknek is hozzáférhetővé teszi, 
mig másrészt a számos siker a felöl kezeskedik, hogy 
a pénz nincs kidobva. Á. káros utánzatoktól azonban 
óvakodni kell, s csak a „horgony"-jellel ellátott 
Pain-Expellert fogadjuk el mint valódit. Köz­
ponti-raktár: Gyógyszertár az arany oroszlán­
hoz Prágában, Niklasplatz 7. Kapható a ieg-
több gyógyszertárban,*) @mmmmm!$M SSr 

Debreczenben : Dr. Bothscbneck Y. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494.) 1 8 - 3 5 

1 \l ELSŐ &AZVKTJTÓ-ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
§ § D e b r e e z s n , főpiacs.. Áron M i k s a u r h á z á b a n Kisxij-utcza_S7.egIetén. 

S Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor= 
** san és a legpontosabban eszközöltetik^ 

WEIS§ JÁNOS 
áruesarnoka Brünnben 

F e r d i n a n d - G a s s e Ur. 7. 

B r ü m i i n y á r i 
k a m g a r n - s z ö v e t 

mosható, csodálatos min­
ták, 60 c/in. szélességben, 

1 teljes férfi öltönyre 
biztosan, 7 méter 3.50. 

Brirani 
ö l töny-szövet 

jeles rainöségbrn 135c/m. 
szélességben, tiszta 

gyapjúból, 
1 teljes férfiöltönyre 5 ft 

V a l ó d i 
| r a m b u r g i szövetek 

a legjobb féífi nemühöz, 
1 darab biztosan 30 röf 
5/4 széles 8 frt 50 kr-

valódi römerstádti, kiválóan 
aikaimas férfi, nő és gyer­
mek fehérnemüekre, 29 röf. 
I db %röfsze les4 í r t50k . 
1 „ % „ „ 5 frt Tok. 

la Ifgnjubb és legelegánsabb 
jnöi ruháknak, tiszta gyap­

júból minden legújabb ! 
színekben ] 

J g ^ t e r T M J o t o J j I 
egy teljes ruhára. 

B o s t o i i 9 
a legnjabb női ruhák, 

biztosítva a Ing ellen, a 
legújabb minlákbnn, 

1 teljes ruhára 10 rőf 
3 frt. 

N ő i - i n g e k 
erős vászonból avagy 

IChiffonbóI, teljes nagyságú 
csipke betétekkel , 

(6 d a r a b 3 fr t 75 k r . 

I V ő i - bL ö t ő I s . 
Chiff:m és Cretonból, len­

vászonból és Oxfordból, 
[köröskörül kerek csipkék, 

a legújabb faszon szerint, 
6 d a r a b 2 frt. 

Nöi r u h a - s z ö v e t e k 
valódi francj.ia Saten, szé 
les Bordurral, a legújabb és] 
legelegánsabb ezen Seson-
ban, 1 teljes ruhára iOrnfr. 

4 frt. 

O l a i f f o i i , 
nagyon jő minőségű, kivá­
lóan alkalmas uraknak, asz-

szonyoknak és gyermek-
fehérnemünekj 9 0 cfm szé­

lességű, biztosan 3 0 röf, 
1 d a r a b 5 frt 50 kr , 

S&étkülfi posta utánvét mellett. 
M i n t á t és á r j egyzéke t i n g y e n és bér­

m e n t v e . (66.) 8—12. 

Lakás változtatás. 
—o^o—oc^bo—o-^o— 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, miszerint 
l a k á s o m a t £, é v M á j u s ! - é v e l Nagyuj-utczáról 

Nagypéterfia 968. száinu házba teszem át, 
hol mindennemű s z o b a f e s t é s t , f o n y í r i s í z o l á s t és t s t p ó t 
r a g a s z t á s t — mint eddig is — a l e ^ J ü t á r i y o s a " b l b e b r l b a n 
elvállalok 

Midőn megköszönöm a n. é. közönség eddigi szives fártfogását, kérem azt 
részemre továbbra is megtartani. 

Teljes tisztelettel 

KONTRATOVICS JÁNOS 
(159.) 2 — 3 . szobafestő. 

Saját termésű, jó, tisztán kezelt 

ÉEMELLÉKI BOROKAT 
vagyok b á t o r a j án lan i a n a g y é r d e m ű t. k ö z ö n s é g n e k , ú g y m i n t 

1880-dikibakar . . . 
1883-diki „ . . . . 
1884-diki asztali . . . 
1885-diki bakator . . . 
1885-diki asztali, kitűnő jó 
1886-diki asztali . . . 

100 liter 60 frt, 1 literes üveggel 
100 

so 
.. 45 „ 1 „ „ . . . . 60 

100 „ 16 „ igen jó vizhez, 1 liter üveg nélkül 20 
100 „ 40 „ 1 literes üveggel . . . . 55 
100 „ 18—20 frt, 1 liter üveg nélkül . . 30 
100 „ 18 frt, 1 liter „ „ . . 26 

Azonkívül valódi e g r i és m é n e s i v ö r ö s b o r o k termelőktől: 
1883-dik évi ménesi . . 100 liter 50 frt, 1 literes üveggel . . . . 60 
1883-dik évi egri . . . 100 „ 40 „ 1 „ „ . . . . 50 

Debreezeny 1887. Márczius 26. 
Teljes tisztelettel 

Tötlx Sándor 
Kisvárad-utcza sarkán, 

fűszei kereskedő és bortermelő. 

Egy igen jó b i l i á r d - a s z t a l a hozzá t a r - ;Egy j ő k a r b a n l e v ő h i z l a l ó a z ü l a 
hozókkal több t á l c z a eladó, hol? meg-1 ütő mellett eladó. {oda.) 
mondja irodám. (688.) U Szétfwnyi-kertbea legelöl, a nanasi vasul 

iBathványi-utczán igen szép s c h a p e u d l i s ! mellett, mintegy három nyilas igen ^ 
'' vagyis p a r ó k á s g a l a m b o k vannakj termo szőliő mely szép es nemes gyü-i 

eladók. Bővebb felvilágosítást irodámban.! m-ilcsfákkal van beültetve, minüen ü r a , | 
(639.) 1 szabadkézből eladó; továbbá 1 eterhár.í 

Egy iómenetelü élénk í l s z e r k e r e s k e - i egy füszerkereskedés felszerelés eladó. ( 2 4 | 
áé3 csinos berendezéssel, piacz he lyen 5 !Sgy i g e n j ő k a r b a n l e v ő z o n g o r a | 
családi körülmények miatt, előnyös félté- J e l a d ó . ^ J">) \g 
tek mellett eladó. Hol? megmondja a p a d ó b o r t m e r o helyiség.^hgy 
kiadó-hivatal. (685.) ' "" '" 

A péterfiai dűlőbe 8 katasztrális hold ujosz-
tásu föld, a Csere alatt, kiadó, esetleg 
örök áron eladó is. (64Ö.) 

A péterfiai majorsági földön 4 hold l u c z e r -
a á s nyári használatra kiadó. — Bővebb 
felvilágosítás irodámban. (651.) 1 — 4, 

Egy jőkarban levő biliárd-asztal, kilenez aj 
dákóval, hat labdával, továbbá több szék 
és asztal eladó. (624.) 

E l a d ó h á z é s f ö l d . Nagy-Mester-utczán 
egy ház fél nyilas házutáni földjével (a 
Czuczában) szabad kézből eladó; órtekez 
hetni irodámban. (602.) 

E g y 27 év ó t a f e n n á l ó igen jó menetű 
férfi divat-üzlet a főtéren, dohány tőzsde 
és mindenféle bélyegárulással ellátva, ked­
vező feltételek mellett eladó; bővebb fel­
világosítást ad irodám. (583.) 

|A s z í n h á z z a l á t e l l e n b e n lévő czeg-
léd-utczai 2156. sz. házban, az emeleten 
egy 4 szobából, konyhából álló lakosztály 
1887. Május 1-től kiadó. 

Egy 15—16 éves ifja egy vidéki rőföske 
reskedésbe tanulóul azonnal felvétetik. 

Eladó bútorok. 
Egy ülő garnitnr, fekete fa állású, rézgomb 

bal, oHv finom szövetű. Egy konzul tükör 
fekete márványlemezzel. Egy sálon asztal 
fekete sima közép Troperia Kornissal; 
továbbá : egy ülő garnitur préselt dropp-
plüehe. Egy konzul tükör virágkosárral. 
Egy sálon asztal Troperia Kornissal eladó, 
értekezhetni irodámban. (545.) 

[ D o m b - u t c z á n egy igen jó karban levő 
ház, mely áll : 4 szoba, konyha, kamara 
és piüczéből, továbbá egy külön épületből, 
mely 5 lóra való istállót tartalmaz, 400 frt 
évi jövedelemmel 5200 írtért minden órán 
eladó; bővebb felvilágosítást ad irodám. 

(518.) 
Kintié lakás. A főtérhez közel egy lakás, 

mely áll egy utczái egy udvari szoba, konyha 
stb. továbbá egy lakás, mely áll 3 szoba, 
konyha, kamra, istáló 3 lóra és hozzátarto-
zékaival külön udvarral és végre 1 szoba, 
konyha s pincze kiadó. 1630. 

Nyár i l ege lő az Érmtlléken, a mihályfalvai 
állomáshoz 1% órányira, 150 darab 
szarvasmarhára kiadó; értekezhetni.a ki­
adó-hivatalban. (489.) 

Az acsád i -u ton 7 osztályozott hold homok-
föld 60 frt évi haszonbérért, kiadó, esetleg 
700 írtért el is adó. (7) 

Egy kitűnő (Sá lon Siitzflügel) zongora 

(6.) 
élénk 

nagy forgalommal bíró bjrtméró helyistyjl 
4 szoba, konyha, kamara és pincze azui 
nal kiadó. (8) 

Egy utc*£ii lakás, mely áll 4 szoba, hoz | 
zátar loióival , bormérési joggal, továbbá egyp 
külön szoba konyhával kiadó. (205) 

E l a d ó h á z . Nagy-Mester-utczán kitűnői 
helyen, egy újonnan épült kőh.z,mely áll; 
2 utczái, 4 udvari szoba, konyha, kamarai 
és pinczéből; továbbá egy keresztépületi 
több szobából stb., 16 öl ondódi földjével! 
együtt szabad kézből 8000 írtért eladó.f 
iövedelmez tisztán 650 frtot évenkint. 

(214.) 
E g y l a k o s z t á l y 2 szobával, kívánatra a i 

szobák búturozva. Domb-u. kiadó. (187.)j 
E l a d ó h á z . Nagy-Péterfiáa egy téglából? 

épült és cseréppel fedett jó karban ievöjj 
ház, mely tartalmaz 4 szobát ás kamarát 1 
igen szép tágas udvarral, 1 milas ondódil 
földjével szabad kézből örök áron 32ü0J 
írtért eladó, jövedelmez 350 frtot. (220.) | 

E l a d ó egy jó karban levő cserepes ház — 1 
4 hóid ondó földjével, — mely évenkintf 
800 frtut jövedelmez, 12,000 frért. (155 ) 

Darabos-utczán egy utczái lakás, mely áll 6 | 
szoba, konyha, kamara és pinczéből,Májusi 
1-től kiadó. (15) 

M£önyvve&etö ajáokozik magyar, uém^t| 
kooyvYezetés és levelezésre kisebb üzleteUi e j 
10 — 15 frt havi dij melb/tf. Szives ajáulntok' 
„ j á r t i s a eziíB a la t t kiadóhivatalunkhoz czim 
zeodők. 

Egyberendezet t v e g y e s k e r e s k e d é s . ! 
halál eset következtében, azonnal kiadó. 

I L í a d ó b o l t és s z ő l i ő . N.-Péterfián egyl 
boltbelyiség, szoba, konyha, pincze és bolti 
felszerelés kiadó. — Egy 3 nyilas térje f 
delmü s z ő l i ő szép gyümölcsössel és paj-j 
tával a Széchenyi-kertben bérbe kiadó. 

(1920.) 
Czedléd-utczán egy szép ház, mely 3 lakosz-j 

tályból áll örökáron eladó. (20) 
2 V> nyilas ondódi föld, tanyai épülettel, a i 

Látókép mellett; továbbá 29 ho !dujosztásu| 
föld az Apafája mellett eladó, (14) 

Eladó tég la . Nagy-Mester utczán 100,000j 
tégla eladó. (17) 

V é r t e s e n egy uri lak 50—60 hold fold-j 
del szabadkézből eladó. (11-1 

Mint gazdasszony,vagy kulcsárnő a lka l - j 
m a z á s t k e r e s egy kitűnő bizonyitvá-j 
nyokkal ellátott szolid nő. (9) 

A l k a m a z á s t k e r e s egy kitűnő oklevél-j 
és bizonyítványokkal ellátott géplakatos s | 
kovácsmester. 

5 gyimnaziidip[ eladó, vétel ára volt 450 frt, jelenleg 3 2 0 ! « Í W i<* * « * * < « v a l i \ 4 ~ 5 g y Í m n
p r , , 7 , 

5 osztályt végzett ifjú, DüDt g y ó g y s z e r e s 7| 
" íalmazást nyerlie 

(122.) 5—6. 

forint. (23) 
ö s e g l é d - n t e z á n a „Komló"-hoz czim-

zett kávéház (polgári bormérési joggal) 
Május 1-től kiadó. Bővebb felvilágosítást: 
irodámban. (503.) 

B L A B Ó S Z Ő L L Ő , A b o l d o g f a l v a ! 

g y a k o r n o k azonnal 
K i a d ó l a k á s . A jövő Május hó 1-től 3; 

szoba, egy nagy terem, konyha és kama j 
rából álló szép helyisek, mely iskolának.; 
kör és üzletek részére igen alkalmas —| 
kiadó. (1 

k e r t b e n , e g y , a m á s o d i k k a p u - K i a d ó l a k á s . Nagyczegléd-utczán egy urij 
h o z n e m m e s s z e f e k v ő — " ^ £ a " lak, mely áll : négy elegáns szoba, eUV 
r o s , l u g a s o k k a l — n a g y k ő é p ü - s z o b a és" hozzá tartozékaiból 400 írtért; 
l e t t e l — k ü l ö n b o r M z s a l e l l á t o t t évi haszonbérért Május 1-étől kezdv-
i g e n j ó k a r b a n l é v ő s z ő l i ő — a ^ a ^ 0 _ (223) 
l l O Z z á t a r t o z ó k k a l — e l a d ó . (22) Egy bvlthelyi*ég, egy ukz&i szoba, kon)-

Á l l á s t k e r e s egy fiatal inteligens" ^ pinc/n ó. padlás k-»dó. (209.) 
nős ember, keresztény vallású, óvadék- E l a d ó liaz. Kakas-utczan egy haz me.) 
képes, mint pénztárnok, segéd hivatalnok, tartalmaz . két szobát, konyhát es kama-
vagy 'könyvvezetői minőségben egy ma- rát, egész udvarral s az udvaron kokutta 
gán vállalatnál vagy intézetnél Bővebb s 9 öl ondódi földjevei loOO fonmeit 
felvilágosítást ad a kiadó-hivatal. (9^.) eladó. (554) 

A T ó c z ó s k e r t b e n 6 nyilas szőliő két K i s i r j - u t o z a d e r e k á n tágas udvarral! 
pajtával ellátva és három nyilas luczernás 3 rendbeli lakosztály Május 1-től kiadóf 
örök áron eladó. (537.) ' J 5 2 9 ^ = 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben H ieveiez--3 bei- és külföldi? tranczia, angol. 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, 
F ő p i a e z , Á r o n M i k s a n r k á s á b a n , K i s u j u t c z a s z e g l e t e n . 



DEBRECZENNAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

ff Zöldség újdonságokat Í | 
fi 

1.4 

1í í 

és f ű s z e r e k e t a legelőn} Chebb árakban ajánljoui p. u. : i z g o r - I i á t , 
n j b o r s ó t , k o l o m p é r t , s p á r g á t , f ő s - s a l á t á t , k a -
l a r á b é t , f ö l c i i e p e r t , c s e r e s z n y é t , z ö l c i p a s z t L l y t , 
ez utóbbi bárom féle május 10-tül le-z kapható, — Fris erfurti v i r á g - és v e t e ­
mény- , valamint m a g y a r és f r a n c z i a l u c z e r n a - , kitűnő g ö r ö g - és 
sáFgadinnye-magVft imaty fris l i p t a i t u r ő t és I r ó s v a j a m a t , valódi 
fr&isezia p e z s g ő t és p e c s e n y e b o r a i m a t . 

Tisztelettel 

Hl 
H-f i 

n 
! «> 
IS 

h*«H«H»*+#«HH 

is^^f^^-sO^S^-aíS^fSi 

+++++*+»**H 
Szobafestő üzlet. 

Midőn a n. é. közönség eddigi pártfogását megköszönöm, van szerencsém j 
tudomására hozni, hogy minden szobafes tő v a g y m á z é l ő m u n k á k a t , 1 
valamint T a p e t t f e l r a g a s z t á s t is a hozzátartozó a r a n y o z á s o k k a l a leg- i 
gzebb és legújabb ízlés szerint a legjutányosabb árban elkészítek. j 

A n. é. közönség becses pártfogását továbbra is kérve maradtam. J 
Teljes tisztelettel 1 

N szobafestő Nagvmester-ntcza 1311. sz. ^ 

HIRDETMÉNY. 
A „ B é c s i M m t ö s i t é - t á r s a s á g " és a „ B é c s i é le t s j á r a d é k 

b i z t o s i t é - i n t é z e t " alólirott igazgatósága által, hazánk főbb városaiban már a 
fő ügynökségek felállíttatván, felkérjük a t ez. közönséget, hogy t í i z - , j é g - , 
s z á - l l i t m á - r t y - é s é l e t b i z t o s í t á s i ajánlataikkal társulatunkat 
megtisztelni s bizalommal felkeresni méltóztassék. 

Fent czimzett társulatoknak, mig egyrészről tekintélyes tőkéje — 5-000,000 
frt — teljes biztosítékot nyújt az elfogadott koczkázatokért, ugy másrészről előnyös 
díjtételei, versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő társulattal szemben, 
sőt az életbiztosítási üzletágban oly előnj'ös combinatiókat is vett fel díjtáblázataiba, 
melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Vállalatunk elvül tűzvén ki, hogy bekövetkező szerencsétlenségek esetén 
a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot fordit. 

Bizton reméljük, miszerint a t. ez. közönség társulatunkat egész bizalom­
mal fogja felkeresni ajánlataival, mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanúsí­
tott bizalmat mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Budapest, 1886. nov. 29, — Debreezen. 1886. nov. 30. 

Tisza ÍM, Ágoston Juzsef, SÍID| Stoel, I r á l p t e , 
vezér titkár. főügvnök. titkár. gg 

® f 
Í § Tudatjuk ugy a heh béli, mint a vidéki t. ez. közönséggel, hogy k i t i i n ő W 
® minőségű erdélyi fehér és vörös asztali és csemege borainkból ® 
9 eredeti üvegekben g* 
| Andró: Károly ur fiiszer- és csemege-üzletében f 
1 egy raktárt áUitottunk fel. S[ 

s @ 
J | FőtÖrekvésünk a t. ez. közönséggel tisztán kezelt borainkat megismertetni, j | 
m a mely arany-, ezüst-érerr.mel és számos dicsérő ok?evéllel lett kitüntetve. — Áraik g& 
H igen előnyösek. j | 
O Tiszteletid @ 
@ ® 
| (152) s-s. Benigni és Frőhlich. | 
é—————————•—•——fe—i> 

Uj czég-, czini-, és cráeifeto 
Tisztelettel van szereocsém s n. é közönséggel tudatni; miszeriut az eddig R4 

H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett és tulajdooképeo általam teljesített § ^ 

Czég-, c^ím-? és czimerfestészetet gj 
mai naptól kezdve önállóhg folytatom, fl rrit szón megjegyzéssel hozok a D. é. közönség WJ 
becses tudomására, hogy újólag bátor vagyok figyelme2tni mister iut 'eddig is kizárólag éu p , 

teljesítettem a H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetet t t l^ 

ötéfftíMsi&fetL ej 
Fénykép utáni nagyobb rajz é= oIajk'Síé*>t a leghűbb kivitellel, legjutátyotabb P ^ 

árban teljesíthetem. ' ftj 
Ajáoiom magamat a D. é. közönségnek becses pártfogásába Tisztelettel gj] 

Ktthlmaim Jáno§. K 
czég-frstő. p j 

f79.) 8—9. Dehrecsen, csTspA-ntcza 7. -*~. | p . 

Tel.ii.teUs ur! 
Alkalmat \eszek m agamnak, önnek a legiiélyfbb 

köszönetet njiháiKtani. É\ek hosszú során at szen-
\ eltem gyonií-i Óljaiban, naiv igen ^róa éiuul>séssel 

•JiMeŝ el \olt es \b i \o t \e . Hasztalan fuiüul-am 
omjái st i-c'^hez. Vegie oz OJI Dr. R-ksa-éielbalzsa-

ábúi folj..ii) .litan. s ez oly isodái h '̂.dSSd! Mukodmt 
: álam, h 'g j esoKhüff ar i?mét Mje*. n eg^s/séets lec-
t.jrn. 3 .ÍV*ÍJ:.'1 !iü.ználl ím f-I s kér.-k 3 inegí 1 
kuld-Mii. hogy b.ufiieís osli-'tóségrtí Ü kéznél legjcu , 

Hálás T.síteltíje: 
GHtích János 

Szerb-Szent Péter 347. sz. a. (Magyarorstés; ) 

Gyors és biztos segély gyomorba]ok 
és annak következményei ellen. 

A z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
f-ayes • gyedül csak a jó emésztés festartása és 
elöiiiozílitásáii alapszik, mert a jó egészség 
és d testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozás-, a keüö Térvegyités 
eier̂ sérts a megromlott és hibás ^éráikat-, 
részek «Uávoiitására y legjobbnak bizonyult; 
liáziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt; 

Dr. Rosa éleibalzsama, | 
mely a leghasznosabb s a Ieggyóeyhatáso?abb ?yó;y- | 
füvekből a legnagyobb gonddal készitvej teljesen an-g- j 
bishatóan a legjobbnak bizonyult be miadenueműeinész- j 
tési bántalmaknál.nevezeíesen az étvágyh?ány;a savanyu! 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és; 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak j 
ételleli tíílíeríiélése, az elnyákosodás, aj 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöij 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) «s az 
emésztési összes működésére éiénkiiöieg hat, 
t iSZta és egéSZSégeS V é r t hoz létre, s a beteg test­
nek elöbbeui e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen luiünö hatásénál fogva tehát ez máris a letíjobb-
nah bizonyult s a hgbixtosabb n é p - és l l á z i g y ó g y -
szerré vált s általános elterjedésnek örvend. 
1 palaezkkal 50 kr., dupla üveggel í forint. 
Több ezer elismerő s dicsérő írut van kitéve szivesj 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg-j 
keresésekre utánvétel mellett minden-1 

kova megküldetik. | 
O v a S l Mindea kellemetlen félreértés kikerülése) 
végett felkérem a t. vevőket, mindenütt batározottaii] 
csak I>p. R o s a é l e t - b a l z s a i n á t kémij 
F r a g a i ' T B« g y ó g y s i e r í á r á í í ó l ár̂ jpá-j 
g"átí«sle, mivi'l dzt i&ptíszfaltam, l.ogy .'jémely kelj r,i 
h.i CJ.1I ejj-zpruűn eletbal/samut l. r.iek. s nem t.j-
szi» i.(»7?á. i.o^y S>r. R o s a - f é l e élL'íb&l-
ZSa iS lOÍ . a'.árnr'j.-n ! ar- s né! ,i.li kt \crek iesz-.n\n. 
Dr. Rosa valódi életbalz^ama :«fpint'» : ío-
raútarL-i-u : F i e a g a a G í J ¥1, üy-g^/t-ridiáSuii . .n i i 
ge!nvarzí.n -Idi.r" 53l«ás»a, Klein^eite. . Spór • r-
g-LSs-p snrkjn 2ü5 ?z. Q e b i e c z c c i Ü ö l t l 3S. és 
Hot i i sc l i a t - l í ELxiiil gyóg-ysz. , B i a d a p e s t t í a s 
T ö r l i k J ó z s e f g -yógysze ré szné l . 

F f l I h ü l ^ C ^ m Alegkiprdbáltabbésszámos 
| J | M P i l l £ í 5 t Í Í l l ® k ! s é r l e t által mint íegmes-

bizba'óbb szer ismeretes a uehézballás meggy ógyílására. 
s a teljesen elves?fett bcüás visszoszerzésére. 

^ g y p a l a e z i ^ a l l ^ t . ( 1 8 ) 1 1 — 2 0 

Tévedések kikerülése végett 
k i j e l e n t e m , h o g y min­
d e n ü v e.g, m e l y az e r e -
d e l i e l ő í r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 
Bosa-életbalzsamot 

tartalmazza, az egyik olda­
lon : czégem és törvényesen 
bejegyzett védjegyem van 
(sas , a mellvérten Dr, R. 
betűkkel) az üvegbe nyomva ; 
ja másik oldalon egy czimke 
nyomat van s egy ércz-hü-
vt'lylyel van elzárva, melyen 
[hasonló képen a védjegy iát-
iható. Az üveg a használati 
{utasításba van csomagolva. 
A boríték egy kék karion 
jfedéíj melynek hosszú olda­

lára van irva : 
Dr. Eosa életbalzsama 

a „fekete sas"-hoz czim­
zett gyógytárból, Fragner B. 
Prága, 205—III, sz. a. ma­
gyar, német, franczia és 

seb nyelveken; a másik olHalon a védjegy van. 
Minden hacsak részben is eltéröleg kiállított 

veg hamisitást tartalmaz. 
Ugyanitt kapható még; 

Prága i egyetemei házi-kenőos 
• utos < kipróbált szer gyuladások sebek és dagana­

tok gyógyítására. 
Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyula-

dása, terjekedésö és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganafoknál, genv-
faksdásoknáí, és pokolvarnáí; köromdaganatnál s az 
ugynevezet körömméreguél, a kézen vagy lábon ; kemé-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganatoknál, sza-
loünadagnál, holtfetemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csípőkben: ficzamodásokná!; a fekvésiöii kisebesedés-
nél; kipáiiott láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sönHtrforma cserepesedésnél; rovar csípések áltai oko­
zott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak-, 
aál a Gsonihárlya gyuladásánál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keméuyedés, duzzadás a legrövidebb i.iő 
áhít gyógyiítaiik, a hol azonban már a genyképződés 
beállót!, a daganat a legrövidebb idö alatt fájdalom nél­
kül fölsziva és meggyógyítva lesz. %3 és S 5 
k r o s s z e l e i i a z é f e b e n . 

Ó v á s 1 
üogy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

ién kit figyelmessé tegjek, hogy a prágai egyetemes 
házi ktnócs eredeti minőségben c s a k i s n á l a m 

t á t i k eiö réztukban csomagolva, melyben a 
édjegy van nyomva, fekete 

nyomással: prágai egyetemes 
„házi kenőcs*, Fragner B. 
gyógytár?, a „fekete sashoz" 
P r á g á b a n 205—III szám 

ülatt, német- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
vörös használati utasításba va:.nak téve (9 nyelven 
nyomva) és kék kartonba boritva, melyen a „prágai egye­
temes házi kenőcs" stb. czim van német és cseh nyelven. 

Azért a t. ez. vevők, ha más csomagolást vesz­
nek észre r«z adásoknál, mint itt leírva van, utasítsák 
wsszíi. mint h a m i s í t o t t utánzást. 

mmmmmmBssam 
gp Legjobb asztali- és üditő-itai, ^ 

azánk legkedveltebb 

mely nemcsak a polgáxi körökben kedvelt, de utat tört 
felsőbb körökben is, *j 

O fensége 

C3 

BiC 

íaíliííísléilsilíifi 
acszta . lán r e n d e s i t a l u l s z o l g á l * 

Konstantinápolyban, Alexandriában, legközelebb Prámébati is ép 
úgymint hazánkban általánosan a kolera megbetegedés ellen praeservativ 
gyógyszernek bizonyult. 

Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, 
füszerkereskedésében és vendéglőjében kapható. 

O r s z á g o s fiSraiztáz-

m. kir. és sseris kir. ndTari ásírányvls-ssáEitÓKál 
BUDAPESTEN, Erzsébet-tér 7, %%* 
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K 5 Borral használva kiterjedi kedveltségnek örvend, 
H| Debreczenb@n k a p t á i é \ André Károly, Benedek Árpád, Csanak József, 
H Geiéby Fülöp, RickI József Zelmos, Szubó Zsigmoud, Varga Lajos. 
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DEBRECZEN-NAGYTÁBAPi ÉRTESÍTŐ. 

Valódi franczía luczerna, oberndorfi 
bne^ok»répa? vörösvirágu lóherét, angol 

perje és bükköny mag¥akatP valamint 

0KF* friss fcerti ?eteiéiy»iagfaM?"^^ 
emeatMli, gróis liptai, imperíai és háge&feergi sajtokat, 

erdélyi szalámit, 

friss töltésű mindenfele természetes ásványvizeket, 
olajba tört- és por-festéket 

a legelőnyösebb árban ajánl 
tisztelettel 

(132.) 5—6. 

Szabó Zsigmond 
Debreczen, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán. 

A kegyeletes érzülethez! 
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy a kegyeletes gyászoló felek, minden lehető 

kívánalmának pontos és gyors kielégítése cíéljából 

SIREMLERRO RAKTÁRAMAT 
(Debreczen, ls.isvára<l»»iitoz;a, saját liáz) 

a mely 28 óv év óta a t. megrendelők óhajait teljesen kielégítette, újonnan 

a legválogatottabb síremlékekkel 
felszereltem, mely több mint 300 t e l j e s e n k é s z e n l é v ő s í r e m l é k b ő l á l l , — s üzleti össze­
köttetésemnél fogva abban a kedvező helyzetben vagyok, hogy r a k t á r a m b ó l m i n d e n d a r a b o t 
gyári áron szolgálhatok ki. 

SÍREMLÉKEK és SÍRKERESZTEK 
i5 frttól fölfelé, mindenféle alakban, bármily nagyságban a legjúiányosabb áron kaphatók* u, m. mű­
vészileg faragott k a r r a r a i keresztek és oszlopok, szürke és fekete gráni t pyramisok, 
syenitn és porfir, — fekete, vörös és zöld színben, elsőrendű tiroli és porosz 
csillogó fényű fehér s kékes szürke — apró szemcséjű márványból, — ngyzzinte 
hazai vörös márványból, 

A S í r e m l é k e k f e l á l l í t á s á t helyben és vidéken szilárd alapra rakva j u t á n y o s á r é r t 
fölvállalom, valamint a S í r i r a t o k m e t s z é s é t m ű v é s z i l e g (bármely európai nyelven) finom 
a r a n y o z á s s a l , vagy különböző sz;nekkel eszközlötu. 

Régi sírkövek újítását es uj betűk vésését elvállalom, — családi és nemesi 
CZÍnierek , SÍ rd iSZÍ tések , S Í rkÖSZegé lyek és v a s r á c s o k olcsó árért nálam megrendelhetők. 

Gyors és pontos kiszolgáltatásért, ugy a vidékre való szállításért a felelőséget magamra 
vállalom. 

Síremlékek mintáját és rajzát 
leivánatra, fizetés nélkül adom és 'küldUtn. 

A t. ez. közönségnek üzletem iránti elismeréseért s eddigi bizalmáért legmélyebb köszönete­
met nyilvánítom, s továbbra is kérem nagybecsű bizalmát. 

Debreczen, 1887. Teljes tisztelettel 
B o r o s S á n d o r , 

("96. 8—20.) siremlékkő-raktár tulajdonos. 

ODOOOÜOOOOOOSOOOOOOGOOGOOCOCOOOOOOOO 

Uj asphaltirozó üzlet. 
Van szerencsém a n. é. közönség szíves tudomására hozni, hogy helyben 

ugy mint vidéken kisebb és nagyobb mérvű 

§ ASPHALTIROZÁST 
Q elvállalok. 
Q Pinczéket, magtárakat úgymint minden más helyiségek asplialttal 
0 tökéletes nedvesség mentessé tételét a legjutányosabb árszámitásban elfogadok 
0 minden megbízás a legrövidebb idő alatt eszközöltetik. 
0 Magamat a n. é. közönség pártfogásába ajánlva, vagyok 

§ teljes tisztelettel 

Szerdahelyi Adolf 
O szoba-festö és aspíialtirozó O 

Van szerencsénk a t. közönségnek becses tudomására bűzni, hogy az 
általánosan kedvelt és kitűnő gyógyerejü 
PAULOVAI ásványvizünknek főraktárát az idén is 

Kupfer és Klein uraknak 
adtuk át, kinél ezen viz minden időben fris töltésben és jutányos árban kapható. 

A PAULOVAI YIZ kitüLŐ gyógyhatása : a légzőszervek, idült tüdőhurut, 
kezdődő tüdógümőkór, az altesti szervük báutalmaiban. tökéletlen emésztés, máj- és 
lépkeméuyedésnél, aranyeres bántalmaknál. A vizelő szervek bajainál, minők : 
hólyag-hurut, kő- és daraképződés. Végre női bajokban, rendetlen havi folyás ellen. 

Borral vegyítve a legkellemesebb izü borviz.̂  
Kapható még Debreczenben: HUSZÁR KAROLY és LÜSZTIG KÁROLY 

uraknál és minden nagyobb füszerkereskedésben. Tisztelettel 
a PAULOVAI ÁSVÁNYVÍZ tulajdonosa 

(lei.) 2-3. OESTERREICHER és SALZER. 

Gyógyfardö megnyitás. 
Yan szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni, hogy az 

ERDŐ-BÉNYEI FÜRDŐT 
( Z e m p l é n m e g y e ) 

melyet már 5 év óta bérben birok, 

I V folyó évi május hó 8-kán " ^ g 
ŰNTN EPÉLYESEA1 MEGNYITOM, 

Midőn ezt a nagyérdemű közönség becses tudomására hozni bátorkodum, nem mu­
laszthatom el megjegyezni, miszerint bár e gyógyfürdő csaknem minden bel- és külbajokat 
megszüntet, a következőknél, u. m, : minden takhártyák petyhüdtségénél, külső idült 
fekélyeknél, véiiiiány és sápkórnál, idült izületi bántalmaknál, ideg- és kedélyba­
joknál, csömör- és más börbántalmakban, idült torok, gége s tüdöhiirutnál, görvé-
lyes bántalmaknál, ólommérgezésnél, de különösen t ü d ő b e t e g e k n é l , köszvény- és 
rheuma-b aj oknál e fürdő a legkitűnőbb gyógyhatásúnak bizonyult be. 

A legjobb kiszolgálást Ígérve, számos látogatásért esd 
mély tisztelettel 

A fürdőnek legközelebbi vasut-állomása : S Á Y E R IPIELTGII'SMS 
Liszka-Tolesva. (i4i.)3-3. béris. 

A. S I K E T S É G GYÓGYÍTÁSA <s? 
A Nicholson-f éle szabadalmazott mesterséges dobhár tyák meg- ~ 

'gyógyítják Tagy kissebMtik a siketséget, származott legyen az bármely okból, ^ 
A legnevezetesebb gyógyulások történtek. Tessék 15 krt beküldeni, s bór­
mentve egy képes mánkat kapnak, mely a siketség gyógyítására tett kísér- *? 
letek legérdekesebb leírását tartalmazza. Találnátok abban továbbá orvosoktól, I 
ügyvédektől,kiadóktól és más kiváló egyéniségektől eredő elismerő iratok, kik *t 
ezen dobhártyái t segélvével meggyógyíttattak, s azokat melegen ajánlják, s-Tessék Nicholsona.-H-hozI6aAünterdenLindan^riii,MTati9záisalmBli!rlapiaJlüríil2l. 

2516. sz. 
1887. HL Árverési hirdetményi kivonat. 

A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Steinfeld Ignácz végrebajtatónak Árva Ferencz végrehajtást szenvedő elleni 2482 frt tőke­
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék területén lévő 
és B.-Ujvárosban fekvő, az 1432 számú telekjegyzőkönyvben A. -f- 1467. hr. számú ingat­
lannak Árva Ferenczet illető felére 400 frfban ezennel megállapított kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887. évi július hó 4-ik napján 
d. e. 9 órakor B.-Ujváros község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitot: 
kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan beesárának 10%-át vagyis 40 forintot 
készpénzben, vagy az 1881: LX. t. ez. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881: t. ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Debreczenben, 1887. évi ápril hő 12. napján. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 

JelenfFy, T a t a y , 
elnök. (168) 1—1. jegyző. 

862. 
1887. tk. Árverési hirdetményi kivonat. 

A szoboszlói kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság kozhirré teszi, hogy 
ifjú Neuman Sámuel végrehajtatónak Dede Sámuel végrehajtást szenvedő elleni 30 frt 80 kr 
tőke követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a szoboszlói6442. sz. t.jegyzőkönyvben 
A, -f 1. alatt foglalt 2439/a. h.r. számú 912. sorszámú ház és udvarra 200 frt, a szoboszlói 
413. sz. t.jegyzőkönyvben A. + 1. alatt foglalt 6480 h.r. számn 4 hold 750 Q öí szántóföldre 
1222 frt és ugyanezen telekjegyzőkönyvben A. -f 2. alatt foglalt 6502/a. h.r. számú 1 hoki 
1525 Q öl szántóföldre az árverést 557 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi május hó 16-dik napján 
d é l e l ő t t 10 ó r a k o r a szoboszlói kir. járásbíróság telekkönyvi irodájában megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 % -át készpénzben, 
vagy az 1881 : évi LX, t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t. ez. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átsző Igáltatni. 

Kelt Szoboszló, 1887. évi márczius hó 5-dik napján. 
L e n g y e l ? 

(169.) 1 — 1. kir. albiró. 



DEBEECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 
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tisz.auj'aiu j^0tfys7.erész, 
fehér, barna és féke e, 70 év óta ismert, világhírű 

Közkedvelt, magyar bajuszpedrftje. 
Valódi csak akkor, ha ganak minden dobozán (skatulyáján) a Moykó név olva-ható. 

ff^** Nagy doboz 85 kicsiny 20 kr, 
Postán csak két doboz rendelhető, szállilöievtl és csomagolásért külön 12 krejczár számíttatik. 

gS/T Viszonteladók illő %-faan és 24 nagy, vagy 36 kis duboz vételénél már bérmeutes 
megküldésben részesülnek. * ^ g 
f f Ó V Á ^ f í A t. közönség ámítására, lakhelyem „Visutaujlah" nevének köpe-
• • V / f A M « I nyege alatttöbb rt-odheli Jt€tmis bajuszpedrő készítményt k árnltatoak. 

Ezek. nem in n en Tiszaüjlakról erednek, nem gyógyszertáramnak készilmé&yei és 
11 nem is bimah t aunuk ama közkedveltté v á l t , « bajuszt fejlesztő 
^ 4 és ápoló kifUnő tulitjdonmit'ul, 
p{ Ezen hamisítványok elkerülése végett, mindenki csak a M&ylío gyógyszer ész 
1» | készítményét kérje és fogadja el, ensek minden doboza (skttulyája) fehér mez'öc zöld nyomattal e 
í j ? következő czimkét birjs: (Moyké Viktor gyógyszertára T.«€Jjl€tkon. A ^ 
S ? közkedvelt magyar bajuszpedi ÖJ, adyen piros, belül a doboz fedelében pedig ? 
í a j kék színben, névaláírásom (Royko) íiszíán olvasható. 
l l ROYKÓ VIKTOR, gyógyszerész. 
,} '^ A közkedvel t magyar bajuszpedrő kapható fönti egyedüli készítőnél gyópysz., * % 

p3\ T i s z a u j 1 a k on, Topábbá : DEBEECZENBEN : Geréby Fülöp, Dr. Kof h^cbLeck V. E. J ({ 
V f Göltl Nándor gyógysz., Mibalovies István gyógysz., S?epest-y Antal. Varga L., Szabó Zsjgm., i* / 
1 *- André K., Kondor L., Ganovszky L.. Csonka Zs.. KornhofiVr József, Weisz Sándor és Deutsch í 1 
l l \ és Kubn uraknál; NAGY-VARADON : Kiss Sámuel, Janky Antal, B-irUch Artbur, Bartos f T 

Bódog, Steinschreíber Sándor és Siszler Antal fodrász uraknál. (81.) 9—20. •(/% 

K I ^ ^ ? ^ S 
Friss idei töltésű: 

Bártfai, Bikszádí, Bilink Borszéki, Budai, Csizi, Czigelkai, 
Carlsbadi, Eger Ferenczforrás, Emsi, Gieshübli, Gleichen-
bergi, Hallí, Ivándaú Koritnyiczai; Lipiki, Luhi Erzrébet és 
Margit, Mohai Ágnes, Marienbadi, Parádi, PüIInaf, Preblai, 
Rohitschi, Salvator. Seltersi, Szolyvai, Szulini, SaidschUzi, 

Szliácsi ásvány vizeket 
Mindennemű fíi§zer, anyag és olajbatörötí kész festé- S 
keí? valamint tisztán kezelt érmelléki ó-hegyi borokat £j 

üveg és hordó számra 
ajánl Rj 

Rickl József Zelmos {jj 
(31.) 17—52 D ebre ez énben. R| 

iBimtinj^. fiR> <™^ J JR> i«iWkn«SBiii «^W,<JiL.iJÍk,<Jlk.JJk.fliik<#ifr,<^ 

IDEI TOLTESU 
TBHMBSZBTBS.SAVAÍíYUssÁSVÁÍÍYVIZEK: 

Bikszádij Bártfai, Budai, Carlsbadi, Csi/J, Czigelkai, 
Emsi, Eger-Francesbadi, Giesshübli, Gleichenbergi, Halli, 
Iváadaiy Kissingi, Marienbadi, Mohai „Ágnes" Luhi 
„Margit" gyógyvíz, Parádi, Roneegnoi Arsenviz, 
Felső- és Alsó-Seltersi, Szolyvai és Szulini stb. 

savanyuvizeket jutányos árban ajánl 

dós.) 7-ie. GERÉBY FÜLÖP. 

0 
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'. 
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Luczerna- és burgundirépa-mag. 

TJj mag-ésvirágkereskedós. 
- r r ^ * 

1 ^^1^T^~r 

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy ö s e g l é d - u t o z á l l , 
Dr . R o t h s c h n e c k "V. E m i l n r k á s á b a n , a gyógyszertárral szemben, 
a mai kor igényeinek megfelelő 

gazdasági, kerti és viragmg-tMeM űjitottam, 
a hol valódi 

CSIRAKÉPES ERFÜMTI MAGOK kaphatók. 
Továbbá : 

élő cserepes irirágokf 
több ezerre menő 

ma§as l§ alftts®af iS i i s l t i lsáig 
igen kitűnő sárga* és görög-dinnyemag kapható. 

§KP*" Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek és 5 írton fe­
lüli vásárlásnál bérmentve küldetnek ; azonban mindenféle virágok, fák, bokrok biz­
tos helyekről csekély provisio mellett eláru-itás végett üzletemben elvállaltatnak. 1^ ~ 

A nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva, vagyok 
tisztelettel 

iilJVRO 14. (120.) 5 - ? 
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^ a * 8000 darab rózsa helyes névvel. 

Í T B M B T K B Z B S I I 1 Í T É Z B T B S S I R K D - R A K T Á R . 1 
K e n y é r - p i a e z - i é r ? a T i s z a (Degenfe ld ) h á z b a n . 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a 
Varga-utcza 2247, sz. a, már 14 év óta fennálló 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜNKET 
a mai kor kívánalmainak megfelelőleg felszerelve 

kenyérpiacz-tér, Tisze (Degenfeld) házba 
helyeztük át s ugyanott egy 

SIRKÖ-RAKTÁRT 
rendeztünk be. rÖSEÖ 

IPemetkezesi intézetünk a Jegeionjösebb feltételek mellett teljesiti 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb temetéseket s azon helyzetben van, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igényeit kielégíteni képes. 

Sirkő»raktárunkbnn nagyválasztékban találhatók : syenit, fekete 
és szürke gránit, vörös, fehér én kékes márvány sir emlékek gyári áron. 

SirMövek helyreállítása, sirkerités felállítása, valamint régi kövek felújítása 
és síriratok bevésése a legjutányosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek és sírkő rajzok kívánatra posta­
fordultával megküldetnek. 

A n. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztosítván arról, hogy megelégedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelni fő törekvésünk leend. — Levélbeni megkeresések Varga-utcza 
2277. szám alá ezimezendők. — Debreczen, 1887. Február hó. 

(53) 11 -46 . DEBRECZENI ASZTALOS EGYLET. 

N a p e r n y ő k f e l t ű n ő o l c s ó á r a k m e l l e t t . 
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A ¥ J- DEBRECZENBEN 
Előnyös bevásárlás folytán raktáromon nagymennyiségben lévő 

feltttoö olcsó árak mellett ajáBlok. 
Egyszin tavaszi szövetek dnplaszéles 
Egyszín és mintázat Fouíle 
Egyszin CREPPE és BEIGE szövetek . . 
FEKETE ós SZÍNES TERMŐK . . . . 

Mir 32. : Mintázat és Borduros Toallok és Cretonok . duplaszéles Mtr 18. feljebb. 
43. | Mindennemű BÁRSONY, SÜRAH és GYÖNGY-DÍSZEK. 
64. i SELYEM-PAPLANOK minden színben 10 írttól feljebb. 
45. feljebb. « FÜTÓ-SZÖNYEOEK n 9 . . . . . . 15 fcrtól feljebb. 

Nagy választékban bűtorkelmék és csipkefüggönyök. (153) 2 - 4 . 

¥ídékre kívánatra minták bérmentve küldetnek, 
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DEBEECZEN-NAQTVÁEADl É R T E S Í T Ő . 

Legújabb divatú női ruhakelmék. 

M 

H 

női divat, pipere és rövidáruk kereskedése. 
Debrecenben, 

Főtér, városház épület (Szepessy Antal ur üzlete mellett.) 
Ajánlja a tavaszi és nyári idényre dúsan felszerelt raktárát, a 

l e g ú j a b b d i v a t ú g y a p j u r u h a s z ö v e t e k b e n , s e lyem, 
b á r s o n y , c s i p k e és e g y é b ruhad í s s i t é sekbes i , f r a n c s i a és 
belföld,! m o s ó - k e l m é k b e n ( k a r t o n és toi le) , p i p e r e c s ik ­
k e k b e n , r ö v i d á r u k k a l ! , nemkülönben ajánlja 

nagyválasztéku raktárát 
NAP- és ESERNYŐKBEN 

a legjutányosabb szabott árak mellett. 
J143) 3-4. 

Minta gyűjteményemet kívánatra bérmentve küldöm. 
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FÉRFIDIVAT- É8 SZABÓ-ÜZLETE 
tisztelettel tudatja a nagyérdemű közönséggel, hogy 

a tavaszi idényre 
raktárát a legújabb és legdivatosabb franczia és angol gyapjú-szövetekkel 
látta el, melyekből egy szakavatott Budapestről szerződött szabásszal a legdivato­
sabb férfi-öltönyöket készitteti. — A folyton terjeszkedése szabó-üzletemnek 
meggyőzött, hogy a nagyérdemű helybeli, mint vidéki közönség megelégedését kiér­
demeltem. 

A z o n k i v ü l : 
ajánlom nagy raktáramat férfi- és gyermek-kalapokban, melyeket a verseny 
tekintetbevételével mindenféle árban raktáromban tartok, u. m. : 

Gyermek-kalapok 80 krtól kezdve, 
Férfi puha-kalapok 1 írttól 4 frtig, 
Férfi kemény-kalapok 1 frt 80 krtól 5 frtig, 

megjegyezvén, hogy a minőség mindamellett jó és tartós S 
Mint különlegességet ajánlom : az uj angol Micado Sacco (kész a raktáron) 

á 12 frt 50 kr, legelegánsabb viselet! 
Angol ülster (hosszú kabát) béléssel és bélés nélkül 12 írttól 18 frtig. 

Nyakkendők5 gallérok és kézelők, férfi-ingeket | | 
csakis a legjobb minőségben I (121.) 5—12. Qjj 

" EKÉK és JASBORONÁK. f 
Van szerencsém a n. é. gazdaközönséget értesíteni, hogy raktáromban a J ^ 

LEGJOBB SZERKEZETŰ 8 
EKÉK és VASBORONÁK, § 

ugy minden vasűzlethez tartozó ezikkek mérsékelt árak O 
mellett kaphatók, ~ 

Tisztelettel 

Q (200,) 52—52. vaskereskedő. 

OOCK500ÖOOOOOOOOOÖOOOQOQÖOOOOOOOOOOOO 

Tisztelettel van szerencsém a D. 
figvelmét a valódi 

KRAKKÓI 
é. közönség becses 

CSERÉP-KÁLYHÁMRA, 
I J 

melyek ugyanis a s a n y a g t ü z m e H t e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a t ü i i h u i a m o k c z é i s z e r u b e r e n d e ­
z é s t ' , a t ü z e l ö - a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó 
á r a i k áltai széles körben megkedveltetlek, felhívás. 

Bátorkodom ezennel az eddigi f'aíütésre berendezett ká l j - <?• 'f^ 
háim elienélfen, g y á r i h á z a m ástál szervezett és sz: buúA- ^ _ 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott • 
kályhákat k ü l ö n ö s e n » j á n 1 a n i és egyes leglényegesebb* 
előnyei' elősorolni : kitÜHÖ f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g fe l ­
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A termek vagy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kifiitése. 
E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f ü t é s e . Mivel a 24 órára szükséglendö kőszéo vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az ez-n szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és éo ezeket 

legjobban ajánlhatom. 
K á l y h á k külöiibözö színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n és h i b á t ­

l a n c s e r e p e k b ő l szállittafnak és mindkét fűtési modorban épitttétnek. 
K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terraeotta szinü, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirt), 

diszes felietekkel (Gcsims), mindig ta?tok készleten. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserép;);; öl, erős vas és vörösréz részekbűi összeállítva, kívánságra 

legnagyobb kivitelben építtetnek. — F ü r d ő k á d a k p o r c z e l i á n c s e r e p e k b ő l , v í z v e z e t é k -
k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á P a l o m á t . 

Legmélyebb tisztelettel 
M n k e s e h S a m u ö z v . E p e r j e s e n . 

mint a valódi krakkói cserép-kályhák magyarországi gyári förakíárosa. I 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e ; ü 

KASZANYITZKY ENDRE urnái I 
D e b r e e z e n b e n , főpiaex ü v e g - és p o r c z e l l á n - r a k t á r á b a n , \ 

a, hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k dijmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a - S5J 
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik, ^ j l 

m (158)2-25. I 

I "FS A TTTHTF*. és T Á R S A gazdasági gépcsarnoka és gépműhelye. 
| A Krompaca-H. vasgyár Tezérűgynöksége D e b r e o z e n b e n , 

& 

.•# loCOíiiOhil é$ gŐ»Um»án tul£8J(£onos uraknak szíves tudomásara hozzuk, hogy 
a m. kir. közlekedés ügvi minisztérium 22,790. sz. rendelete által előirt, 3/4 angol hüvelyknyi 

anyacsavarral ellátott 

e l l e n ő r z ő «-«stti»<> B̂ s» ifl 
készletben tartjuk s azoknak darabját 3 f r í é r t , 
vagy 3 nyilásu csappal ellátva 4 fwt 6 ® torért árusítjuk. 

Régi és i i i b á § m O i l O i l i e t e ^ e l i teljes kijavítását 0 í r t é r t teljesítjük. 
Készletben iartunk továbbá : 

dofcsiiiebet, dobs ró foká t , kázánciöT-ekei* t ö m l ő k e t , va lód i o l iva 
g-épolajat, o l a jozó feansiákat,fesz!iiérőket»Ioeomobüfecskendőketstb. 

A n. é. gazdaközönségnek ajánljuk mindenféle 
gazdasági gépekkel dúsan felszerelt raktárunkat, u.m.: 
Clayton & Shutlleworth és Schlick gyártmányú 

erecieíi k é t és h á r o m b a r á z d á s 

eteéteei f 
szabályszerűen készített e g y e s e k é k e t - . — 

j v aübo roná t , ke t ső s szeg-es h e n g e r t , 
kapá ló -eké t , l i o i i ko lyozó i stb. 

„Uuiversal Drill", „Hungária Driíl" és j,Smyth8-féIe eredeti 

Kutszi-vatty vús. at minden nagyságban és árban. 
A ktítszivattyuk felállítását újonnan berendezett G É P M Ü H E E i Y Ü l i K . által esz­

közöljük, hol azonkívül mindennemű g é p l l i t t n k á l a t o k é s J a v í t á s o k , f ü r d ő k 
te l jes b e r e n d e z é s e , v í z v e z e t é k e k l e r a k á s a stb. elvállaltatnak s szakszerűen, 
pontosan, jutányos ár mellett teljesíttetnek. 

Teljes tisztelettel 

g-azdaság-i gréprafeíára és inühe lve , 
(107.) 8—10. a kroi i ipael i -f iernáí i i v a s g y á r g é p főraktára^ 
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E a k t á r , i r o d a és m ű h e l y B e b r e c s e n b e n , Pé t e r f i a -u tosa 
8 5 3 - d i k s z á m , h e l y i v a s ú t m e g á l l ó h e l y e , 

T . háziasszonyok! 
A fehér ruhaneműnél igen sokat határoz a jó keményítő de miután 

r . ._ _ rj 

ndrás láráteititása 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni, hogy t 

CB lakásomat M á j u s 1-től k e z d v e N a g y i ^ á r a d - u t c z a 2122. s z á n r a ©sv, í 
W B E E M Á T H M É ő n a g y s á g a h á z á b a t e t t e m á t , s mint eddig, ugy ezután ^ 
© is minden szobafes tő vagy m á z o l ó m u n k á k a t a legszebb és legújabb ízlés í 
űr szerint a legjutányosabb árban elkészítem. í 
ig Ugyszinte T a p e t t f e l r a g a s z t á s t és minden hozzá tartozó a ra- C 
O n y o z á s o k a t a legjutányosabb árban eszközlök. í 
w A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve maradtam, I 
yH Teljes tisztelettel } 

I Horváth A îiclrás | 

név alatt tölbb féle keverékek vannak forgalomban, melyek bnza. tengeri­
kéin ényitö és más a rnhának igen ártalmas mellékletekkel vannak ke­
verve a t. ez. közönség saját érdekében figyelmeztetik csak is 

legfinomabb fiumei rizskeményitőt 
használni, melynek vegyészeti tisztaságáért a gyár kezeskedik. 

Védjegy 

fehér elefánt 

Kapható minden 
fftBzerkereskedésben. 

(144.) 3 - 3 7 , 

Debrcczen, 1887. Nyomatott a város k5nyvnyomdájáb>r. — 544. sz. 


